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Enjoy the power-on experience

Massage Head

Type-C
Charging Cable

To Change 
Vibration Levels

To Increase Pulse

Blue Light Always on Battery Level Normal

Orange Light Always on Low Battery Level

Orange Light Breathing Charging

BreathingBlue Light Battery Fully Charged

Light Color Light Status Description

2400mAh/8.88Wh

Model

Battery Capacity

G7Pro-Fold

10W

Rated Input Voltage

Rated Input Power

Charging/Power Instructions

5V

Basic Product Parameters

Silent Switch

Charging Port

Slide Up 

Padded Clamp

Slide Back

Slide Down
To Switch to Hot 
Compress Mode

* Images and diagrams referenced 
   in this manual are for illustrative purposes only，
   The actual appearance may differ.

Slide Forward
To Reduce Pulse

Long Press To Turn On/Off,
Short Press To Switch Modes
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Troubleshooting Instructions

Daily maintenance of the product

Condition

Unable 
to start

Unable to 
charge or 
no charging
light displayed

SolutionPossible Cause

Low battery power

The product is not turned on

Charge the product

Long-press the power button 
to turn on

The product is still connected 
to the household power socket

Remove the charging cable 
from the device

Replug the charging cable

Use a Type-C connector cable

Charging cable is not properly 
inserted into the power socket

Wrong charging cable used

If the product is not working properly, please check for the following conditions. 
If our suggestions do not solve the problem, please return the product to the 
dealer for repair.

Method of wearing
*Wear tightly against the skin
*Moisten skin with a damp 
  tissue before use

- Avoid direct sunlight.
- Avoid high temperature and humidity.
- Avoid placement near open flames.
- Keep away from hard objects, and avoid impacts and scratches.
- Clean the product with a slightly damp or soft cloth.
- Charge the product once a month if it is not in use for a long time and keep the 
  battery fully charged when using the product.
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Product Disposal Precautions
Please support the recycling of rechargeable batteries (lithium-ion batteries)

Danger

Warning

Place the removed rechargeable battery out of the reach of infants to 
prevent accidental ingestion

The lithium-ion battery used in this product is a valuable recyclable resource. 
Please remove the lithium-ion battery prior to disposal and hand over it to a 
professional organization capable of recycling and processing rechargeable 
batteries.
•  The battery must be removed from the device before discarding the appliance.
•  The device must be turned off before removing the battery.
•  The battery should be disposed of safely.

1. Open the shell using a tool. 
2. Unscrew the screws at the circuit board.
3. Disconnect the battery terminal plug. 
4. Remove the battery.

Do not throw into the fire or expose to excessive heat.
Do not puncture with nails, subject to heavy impact, or disassemble
Do not directly connect the battery's positive and negative 
terminals with metal
Do not store it with necklaces, hairpins, etc.
Do not charge, use, or store in high-temperature locations such as 
near a stove or under direct sunlight
All of the abovementioned scenarios can result in overheating, fire, 
or bursting.

This product's battery is a dedicated rechargeable battery that should 
not be used in other products. Do not charge the battery once it has 
been removed.

If swallowed, seek medical attention immediately.
If battery leakage occurs, do not touch the liquid with bare hands. 
Follow the safety instructions below:
There is the risk of blindness if battery fluid contacts the eyes. Do 
not rub the eye with your hands. Rinse with clean water immediately 
and seek medical attention. If battery liquid gets on the body or 
clothing, it may cause skin inflammation or injury. Rinse with clean 
water, and if discomfort persists, seek medical attention mediately.
Disassembly is only permitted when the product is being discarded. 
Failure to comply may result in fire, electric shock, injury, or other 
accidents. Please contact the retailer where you purchased the 
product for repairs (except battery replacement).

Removal Steps:
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Precautions
    

Cautious
   To mitigate its impacts and possible harm, do not use the product 
with the following medical electronic devices:
-  Implanted medical electronic devices such as pacemakers.
-  Life-sustaining medical electronic devices such as artificial hearts and lungs.
-  Medical electronic devices such as electrocardiograms.

Use is prohibited in flammable and explosive areas such as gas stations, high-dust 
workshops, and gas stations.
This product is not equipment and does not diagnose or treat neck disorders. 
Patients with neck ailments should consult healthcare professionals to avoid 
delaying treatment.
Do not use this product while driving, climbing, or engaging in other dangerous 
activities, as it may lead to accidents.
Do not use near the heart, above the neck, head, mouth, genital areas, or on skin 
disorders, and avoid massaging both soles of the feet simultaneously.
The hot compress period for this product must not exceed 15 minutes (please 
confirm the time), as there is a risk of low-temperature burns. Do not use while 
asleep or in an unconscious state, and users who are sensitive to heat should 
use a lower heat setting and strictly control the use time.
Individuals with circulatory disorders such as cerebral vascular diseases, inflamed 
or swollen neck skin, suppuration, or neck-related ailments should not use this 
product, as it may worsen symptoms.
Keep this product out of reach of infants, children, or individuals who are entirely 
or partially unconscious. Do not let them use it, as it may lead to accidents.
Individuals over 70 years old are prohibited from using this product. Please select 
a lower setting and strictly control the usage duration since those over 65 have 
more delicate skin and less sensitive nerve endings.
Gradually increase the massage setting according to personal comfort; otherwise, 
the discomfort from a higher setting might cause muscle strain.

Warning
This is a personal care massage product and cannot be used to substitute medicines 
or medical devices.
Children, pregnant women, and women on their menstrual period are prohibited 
from using this product.
Contains a lithium battery. Do not place it in a high-temperature environment.
Use this product under the supervision of a doctor if you have a sensitive skin, 
facial allergic dermatitis, or facial areas containing cosmetic materials.
Users allergic to metal or heat must take precautions.
This product has a heating function; please be cautious if you are insensitive to heat.
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In the following situations, please consult with a physician before 
use, otherwise accidents or discomfort may occur:

If discomfort occurs during use, please stop using immediately.
Do not disassemble this product yourself.
Do not attempt to replace the battery yourself.
If you have a neck injury, consult healthcare professionals before using this product.
The device has a heating surface, so those who are insensitive to heat must take 
caution while using it.
Use within the normal operating environment: Temperature: 0°C to 40°C; Relative 
Humidity: <80%H, no condensation; Atmospheric Pressure: 50Kpa to 106Kpa.
Please choose normal transportation and storage conditions: Temperature Range: 
-20℃ to +55℃; Relative Humidity Range: ≤95%RH, no condensation; Atmospheric 
Pressure: 50Kpa to 106Kpa.
This product contains a lithium battery. Do not disassemble, modify, immerse in 
water, or expose to open flame, as it may result in damage or explosion.
Do not press on the heart when using, as this may cause an accident or physical 
discomfort.
Do not use this product with medical devices or with more than two of this product 
simultaneously, as it may cause nausea or physical discomfort.
Do not use for purposes other than those specified in the instruction manual, as it 
may cause accidents.
Do not disassemble, repair, or modify this product yourself, as it may lead to a 
malfunction or an electric shock accident.
Do not use to massage parts of the body other than the neck.
If a patient simultaneously uses high-frequency surgical equipment and this 
massager, it may cause burns at the massager's electrode location and may also 
damage this massager.
If this product is used near shortwave or microwave therapy equipment (within 1 
meter), the output of this massager may be unstable.
Electrode pads should avoid contact with wounds and scars during massage.
While massaging, the electrode pads must not be placed near the heart area of the 
chest, as this could increase the risk of cardiac fibrillation.

Patients currently under medical treatment and experiencing abnormal physical 
symptoms.
Patients with infectious diseases.
Patients allergic to stainless steel electrode pads.
Patients with heart or brain nerve abnormalities.
Patients with sensory impairments or skin abnormalities.
Patients with a body temperature above 38 degrees Celsius (during a fever).
Patients taking medications.
Patients with abnormal blood pressure.
Patients who are unable to express their own will freely.
Patients with perception disorders due to severe peripheral circulation problems 
caused by conditions such as diabetes.
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The following situations prohibit use:

Note
Please read the instruction manual thoroughly before using this product.
If you feel physical discomfort due to abnormalities in this product, please stop 
using it immediately. Consult a doctor if you are experiencing unusual sensations in 
your body or skin, and follow medical advice.
Do not massage with electronic devices, as it may cause malfunctions (such as a 
disruption in the electronic watch's timing).
If a fault occurs and the device cannot operate, immediately disconnect the power 
and remove it; otherwise, it may cause overheating or short circuits, resulting in an 
accident. Contact customer service for after-sales consultation.
Do not plug or unplug the charging cable with wet hands, as it may cause electric 
shock or accidents.
Do not use while sleeping, as it may cause the device to malfunction and the 
electrode pads to move to other parts of the body, causing discomfort.
Please wear this product correctly for the cervical spine area, placing it 
symmetrically on both sides to avoid accidents or discomfort.
When disconnecting the charging cable from the device, hold the plug rather than 
the cable, since pulling may cause an electric shock or damage the product.
Charge the product according to the instruction manual the first time you use it or 
if the battery has been drained from long-term storage to ensure it works properly.
It is normal for the product's surface to get heated after extended use.
When the product is working, it will moderately knead the neck area; do not 
massage for an extended period of time. If discomfort is felt, take a break before 
using again.
Do not forcefully fold the product when using or storing it to prevent damaging its 
components.
During the folding process of the product, avoid hair or skin contact to prevent 
pinching.

Patients with malignant tumors.                            Patients with a tendency to bleed.    
Pregnant women and women in childbirth.          Users of cardiac pacemakers.  
Patients with acute suppurative inflammation.      Eye care
Individuals with severe cognitive impairments.     Patients with metal implants.   
Persons with spastic paralysis.                               Individuals with clotting disorders. 
Individuals with abnormal nervous stress.              Near the human heart.  
Individuals in a spasm phase following a cerebrovascular accident.   
Individuals with unclear consciousness, and limb and joint contracture deformities.
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Recommendation
Prior to use, please ensure the main host buttons are working properly.
If using the product for the first time or after the battery has been depleted from 
long-term storage, charge the product according to the instruction manual to 
ensure it works properly.
Please dispose of this product in line with applicable city environmental protection 
standards to prevent environmental pollution.
Recommended for use by individuals aged 16 and above.

Please do not use or store this product in the following locations:
In places exposed to direct sunlight                   In places with water
In strong electromagnetic fields                         Near fireworks
In hot and humid locations                                 In places with excessive dust
In locations susceptible to vibration and shock

Caution:
- lf you experience skin irritation when using the body massager, please refrain from 
using it, and wait two to three days to see if your symptoms ease. lf symptoms 
persist or worsen, please consult a physician.
- lf you have eczema, allergies or asthma, you may be more likely to experience a 
skin irritation or allergy from using the massager.
* The appliance it must only be supplied at safety extra low voltage corresponding to 
the marking on the appliance.
* This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
* Children shall not play with the appliance.
* Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Patients with malignant tumors.                            Patients with a tendency to bleed.    
Pregnant women and women in childbirth.          Users of cardiac pacemakers.  
Patients with acute suppurative inflammation.      Eye care
Individuals with severe cognitive impairments.     Patients with metal implants.   
Persons with spastic paralysis.                               Individuals with clotting disorders. 
Individuals with abnormal nervous stress.              Near the human heart.  
Individuals in a spasm phase following a cerebrovascular accident.   
Individuals with unclear consciousness, and limb and joint contracture deformities.
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RSS-Gen Issue 4 December 2014"&"CNR-Gen 4e Décembre 2014:
- English:
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
interference, and (2) This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
- French:
Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitationestautorisée aux deux conditions 
suivantes:
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi,
mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
condition that this device does not cause harmful interference (1) this device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance
could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 
device can be used in portable exposure condition without restriction. 
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                    This device was tested for typical body‐worn operations. To comply 
                    with RF exposure requirements, a minimum separation distance of 0cm 
                    must be maintained between the user’s body and the handset, 
including the antenna. Third‐party belt‐clips, holsters, and similar accessories used 
by this device should not contain any metallic components. Body‐worn accessories 
that do not meet these requirements may not comply with RF exposure 
requirements and should be avoided. Use only the supplied or an approved 
antenna. This device in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. All essential radio test suites have 
been carried out.
1. CAUTION : RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT 
TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS
2. The device complies with RF specifications when the device used at 0mm form 
your body EU Compliance Statement:
SKG Health technology Co.,Ltd. Here by declares that this device is in compliance 
with essential requirements and other relevant provisions of the Directive
2014/53/EU.  A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at
https://www.skg.com/pages/skg-declaration-of-conformity.

           Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual
           waste, but have to be disposed of separately. The disposal at the communa
           collecting point via private persons is for free. The owner of old appliances is
responsible to bring the appliances to these collecting points or to similar
collection points. With this little personal effort, you contribute to recycle valuable 
raw materials and the treatment of toxic substances.

SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES NUM.1, PLANTA 1, DERECHA, 
OFICINA 3, Fuenlabrada, Madrid, 28947 Spain
successservice2@hotmail.com

DÉPLIANT 
     BARQUETTE
     ÉTUI

FR
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Ciesz się funkcjonalnością naszych produktów

Metalowa 
głowica masująca

Kabel ładowania
Type-C

aby zmienić 
poziomy wibracji

aby zwiększyć puls

Niebieskie światło Zawsze włączone Normalny poziom naładowania baterii

Pomarańczowe światło Zawsze włączone Niski poziom naładowania baterii

Pomarańczowe światło Powolne miganie Ładowanie

Powolne miganieNiebieskie światło Bateria w pełni naładowana

Kolor światła Status światła Opis

2400mAh/8.88Wh

Model

Pojemność baterii

G7Pro-Fold

10W

Znamionowe napięcie ładowania

Znamionowa moc wejściowa

Instrukcja ładowania/zasilania

5V

Podstawowe parametry produktu

Cichy przełącznik

Port ładowania

Przesuń w górę

Wyściełany zacisk

Przesuń do tyłu`zz

Przesuń w dół
aby przejść do trybu 
kompresji na gorąco

*Obrazy i schematy przywołane w niniejszej 
instrukcji służą wyłącznie celom ilustracyjnym; 
ich rzeczywisty wygląd może się różnić.

Przesuń do przodu
aby zmniejszyć puls

Długie naciśnięcie 
włącza/wyłącza
krótkie naciśnięcie 
przełącza tryby

PL
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- Unikaj bezpośredniego światła słonecznego.
- Unikaj wysokiej temperatury i wilgotności.
- Unikaj umieszczania w pobliżu otwartego ognia.
- Trzymaj z dala od twardych przedmiotów i unikaj uderzeń i zadrapań.
- Wyczyść produkt lekko wilgotną lub miękką szmatką.
- Ładuj produkt raz w miesiącu, jeśli nie jest używany przez dłuższy czas i utrzymuj 
baterię w pełni naładowaną podczas korzystania z produktu.

Instrukcje rozwiązywania problemów

Codzienna konserwacja produktu

Warunek

Nie można 
uruchomić

Nie można 
naładować 
lub nie ma 
sygnału 
ładowania

RozwiązanieMożliwa przyczyna

Niskie napięcie baterii

Produkt nie jest włączony

 Naładuj produkt

Wciśnij przycisk zasilania
i przytrzymaj

Produkt jest nadal podłączony 
do gniazda elektrycznego

Usuń kabl ładowania z 
urządzenia

Włóż ponownie kabl ładowania

Użyj kabla z konektorem 
Type-C

Kabl ładowania nie został 
włożony poprawnie do gniazda

 Został użyty niewłaściwy kabl 
ładowania 

Jeśli produkt nie działa poprawnie, sprawdź następujące warunki. Jeśli nasze 
sugestie nie rozwiążą problemu, zwróć produkt do dealera do naprawy.

Sposób noszenia
*Noś ściśle przylegając do skóry
*Zwilż skórę wilgotną chusteczką 
przed użyciem

PL
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PLUwagi dotyczące złomowania produktu

Poddaj akumulator (baterię litowo-jonową) recyklingowi

Niebezpiecz
eństwo

Ostrzeżenie

Wyjęty akumulator należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
niemowląt i małych dzieci na wypadek, gdyby został połknięty przez 
pomyłkę

Bateria litowo-jonowa zastosowana w tym produkcie jest cennym surowcem 
nadającym się do recyklingu. Przed utylizacją należy wyjąć baterię litowo-jonową i 
przekazać ją profesjonalnej organizacji odpowiedzialnej za recykling i przetwarza-
nie akumulatorów.
•  Baterię należy wyjąć z urządzenia przed wyrzuceniem urządzenia.
•  Urządzenie należy wyłączyć przed wyjęciem baterii.
•  Baterię należy bezpiecznie zutylizować.

1.Podważ wewnętrzną i zewnętrzną osłonę jednostki głównej za pomocą 
profesjonalnych narzędzi.
2.Odkręć stałe śruby wspornika wewnętrznego za pomocą śrubokręta.
3.Odkręć śruby na płytce obwodu drukowanego.
4.Wytnij przewody baterii za pomocą nożyczek.
5.Wyjmij baterię.

Nie wrzucaj go do ognia ani nie podgrzewaj do wysokiej temperatury.
Nie przebijaj go gwoździami, nie uderzaj ani nie rozmontowuj w celu 
modyfikacji
Nie podłączaj dodatnich i ujemnych biegunów baterii bezpośrednio do metalu
Nie przechowuj jej razem z naszyjnikami, spinkami do włosów itp.
Nie ładuj, nie używaj ani nie umieszczaj jej w miejscach o wysokiej 
temperaturze, takich jak przy kominku lub w palącym słońcu
Powyższe sytuacje mogą spowodować przegrzanie, pożar i pęknięcie.

Bateria w tym produkcie to dedykowany akumulator, który nie jest 
przeznaczony do innych produktów. Nie ładuj wyjętego akumulatora.

W przypadku omyłkowego połknięcia urządzenia należy natychmiast 
skonsultować się z lekarzem
Gdy z baterii wycieka płyn, nie dotykaj płynu ręcznie i możesz go przetworzyć w 
następujący sposób
Nie pocieraj oczu rękami, gdy elektrolit z akumulatora dostanie się do oczu, 
ponieważ może to spowodować ślepotę. Natychmiast przepłucz oczy czystą 
wodą i zasięgnij porady lekarza. Gdy Twoje ciało lub ubranie jest zanieczyszc-
zone elektrolitem baterii, może to spowodować podrażnienie skóry lub 
obrażenia. Opłukaj je wodą. Jeśli nadal odczuwasz dyskomfort, natychmiast 
zasięgnij porady lekarza.
Tylko złomowane produkty mogą zostać rozłożone. W przeciwnym razie może 
dojść do wypadku pożaru, porażenia prądem, obrażeń. Gdy trzeba naprawić 
baterię (nie, aby wymienić baterię), proszę skonsultować się ze sprzedawcą, 
gdzie zakupiono ten produkt

Kroki wyjmowania:
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PLŚrodki ostrożności
    

Uwaga
   Aby złagodzić skutki i możliwe szkody, nie używaj produktu z 
następującymi elektronicznymi urządzeniami medycznymi:

Ostrzeżenie
- Ten produkt służy do samodzielnego masażu i nie może być stosowany jako substytut 
leków lub urządzeń medycznych.
- Dzieci, kobiety w ciąży i kobiety miesiączkujące nie mogą używać tego produktu.

- wszczepialne elektroniczne urządzenia medyczne, takie jak rozruszniki serca;
- podtrzymujące życie elektroniczne urządzenia medyczne, takie jak sztuczne 
serca i płuca; oraz - elektroniczne urządzenia medyczne, takie jak elektrokardiografy.
- Nigdy nie używaj produktu w miejscach łatwopalnych i wybuchowych, takich jak 
stacje benzynowe i zapylone warsztaty.
- Należy pamiętać, że ten produkt nie jest przeznaczony do diagnozowania ani 
leczenia zaburzeń szyi.
- W przypadku pacjentów z zaburzeniami szyi należy skonsultować się z 
pracownikami służby zdrowia, aby uniknąć opóźnienia leczenia.
- Nie używaj tego produktu podczas jazdy, wspinaczki lub wykonywania innych 
niebezpiecznych czynności; w przeciwnym razie może to prowadzić do wypadków.
- Nie używaj tego produktu w pobliżu obszaru serca, nad szyją, głową lub ustami, 
wokół narządów płciowych lub w pobliżu obszarów z zaburzeniami skóry i nie 
masuj obu stóp jednocześnie.
- Nie używaj funkcji gorącego kompresu przez długi czas, ponieważ istnieje 
ryzyko oparzeń w niskiej temperaturze. Nie używaj tego produktu podczas snu 
lub w stanie nieprzytomności, a w przypadku użytkowników wrażliwych na ciepło 
używać ustawienia niskiego ciepła i ściśle kontrolować czas użytkowania.
- W przypadku pacjentów z zaburzeniami krążenia, takimi jak choroby naczyń 
mózgowych, guzki szyi, ropienie skóry szyi lub zaburzenia związane z szyją, nie 
należy używać tego produktu, ponieważ może to pogorszyć objawy.
- Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla niemowląt, dzieci lub 
osób, które są całkowicie lub częściowo nieprzytomne. Nie pozwól, aby takie 
osoby z niego korzystały, ponieważ może to prowadzić do wypadków.
- W przypadku osób powyżej 70. roku życia należy zachować ostrożność podczas 
korzystania z tego produktu (zasięgnąć porady i wskazówek lekarza). Ponieważ 
zakończenia nerwowe osób powyżej 65. roku życia są mniej wrażliwe, a ich skóra 
jest bardziej delikatna, powinny one ściśle kontrolować czas użytkowania. Jeśli 
produkt ma regulowaną intensywność masażu lub poziomy prędkości, wybierz 
ustawienia niskiej intensywności lub prędkości.
- Stopniowo zwiększaj intensywność masażu zgodnie z osobistym komfortem; w 
przeciwnym razie niewłaściwe ustawienie może powodować dyskomfort i 
napięcie mięśni.
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W następujących sytuacjach przed użyciem należy skonsultować się z 
lekarzem; w przeciwnym razie mogą wystąpić wypadki lub dyskomfort:

- pacjenci obecnie leczeni i doświadczający nieprawidłowych objawów fizycznych;
- pacjenci z chorobami zakaźnymi;

- Ten produkt służy do samodzielnego masażu i nie może być stosowany jako substytut 
leków lub urządzeń medycznych.
- Dzieci, kobiety w ciąży i kobiety miesiączkujące nie mogą używać tego produktu.

- Produkt zawiera baterię litową. Nie umieszczaj go w środowisku o wysokiej temperaturze.
- Jeśli masz wrażliwą skórę lub alergiczne zapalenie skóry twarzy lub stosujesz 
makijaż twarzy, używaj tego produktu pod nadzorem lekarza.
- Użytkownicy uczuleni na metale lub ciepło muszą zachować ostrożność podczas 
korzystania z tego produktu.
- Ten produkt ma funkcję ogrzewania. Zachowaj ostrożność, jeśli jesteś niewrażliwy na ciepło.
- Jeśli poczujesz się niekomfortowo podczas użytkowania, natychmiast przestań 
używać urządzenia.
- Nie demontuj tego produktu bez pozwolenia.
- Nie próbuj wymieniać baterii bez pozwolenia.
- Jeśli masz uraz szyi, skonsultuj się z pracownikami służby zdrowia przed użyciem tego produktu.
- Osoby niewrażliwe na ciepło powinny zachować ostrożność podczas korzystania 
z tego produktu, ponieważ ma on powierzchnię grzewczą.
- Pamiętaj, aby używać tego produktu w normalnym środowisku pracy: 
temperatura: 0 °C do 40 °C; wilgotność względna: < 80% RH, bez kondensacji; 
ciśnienie atmosferyczne: 50 kPa do 106 kPa.
- Należy transportować i przechowywać ten produkt w normalnych warunkach: 
temperatura: 20 °C do +55 °C; wilgotność względna: < 95% RH, bez kondensacji; 
ciśnienie atmosferyczne: 50 kPa do 106 kPa.
- Produkt zawiera baterię litową. Nie demontuj, nie modyfikuj ani nie zanurzaj go 
w wodzie ani nie wystawiaj na działanie otwartego ognia; w przeciwnym razie 
może to spowodować uszkodzenie lub wybuch.
- Nie naciskaj tego produktu na obszar serca podczas użytkowania; w przeciwnym 
razie może to spowodować wypadek lub fizyczny dyskomfort.
- Nie używaj tego produktu z urządzeniami medycznymi ani nie używaj dwóch lub 
więcej produktów jednocześnie; w przeciwnym razie może powodować nudności 
lub dyskomfort fizyczny.
- Nie używaj tego produktu do celów innych niż określone w instrukcji obsługi; w 
przeciwnym razie może to spowodować wypadki.
- Nie należy demontować, naprawiać ani modyfikować tego produktu bez 
pozwolenia; w przeciwnym razie może to doprowadzić do awarii lub porażenia prądem.
- Nie używaj tego produktu do masażu części ciała innych niż szyja.
- Jeśli pacjent jednocześnie używa sprzętu chirurgicznego o wysokiej częstotliwości 
i tego produktu, mogą wystąpić oparzenia w miejscu elektrody produktu i uszkodzić produkt.
- Jeśli ten produkt jest używany w pobliżu sprzętu do terapii krótkofalowej lub 
mikrofalowej (w promieniu 1 m), wydajność produktu może być niestabilna.
- Nie pozwól, aby elektrody stykały się z ranami i bliznami podczas masażu.
- Nie umieszczaj elektrod w pobliżu obszaru serca; w przeciwnym razie może to 
zwiększyć ryzyko migotania serca.
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Pamiętaj, aby nie używać produktu u następujących pacjentów:

Uwaga
- Przed użyciem tego produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
- Jeśli odczuwasz fizyczny dyskomfort z powodu nieprawidłowości w tym produkcie, 
natychmiast przestań go używać. Skonsultuj się z lekarzem, jeśli doświadczasz 
niezwykłych wrażeń w ciele lub skórze i postępuj zgodnie z zaleceniami lekarza.
- Nie masuj urządzeniami elektronicznymi; w przeciwnym razie może to spowodować 
awarie (takie jak zakłócenie funkcji pomiaru czasu w zegarku elektronicznym).
- Jeśli wystąpi usterka i produkt nie może działać, natychmiast odłącz zasilanie; w 
przeciwnym razie może to spowodować przegrzanie lub zwarcie, powodując wypadek. 
W razie potrzeby skontaktuj się z obsługą klienta w celu konsultacji posprzedażowej.
- Nie podłączaj ani nie odłączaj kabla ładującego mokrymi rękami; w przeciwnym razie 
może to spowodować porażenie prądem lub wypadki.
- Nie używaj tego produktu podczas snu; w przeciwnym razie może to spowodować 
nieprawidłowe działanie produktu i przesunięcie elektrod do innych części ciała, 
powodując dyskomfort.

- pacjenci uczuleni na elektrody ze stali nierdzewnej;
- pacjenci z zaburzeniami serca lub nerwów czaszkowych;
- pacjenci z zaburzeniami czucia lub zaburzeniami skórnymi;
- pacjenci z temperaturą ciała powyżej 38 °C (podczas gorączki);
- pacjenci otrzymujący leki;
- pacjenci z nieprawidłowym ciśnieniem krwi;
- pacjenci, którzy nie są w stanie swobodnie wyrażać własnej woli; oraz
- pacjenci z zaburzeniami percepcji spowodowanymi poważnymi problemami z 
krążeniem obwodowym spowodowanymi stanami takimi jak cukrzyca.

- pacjenci z nowotworami złośliwymi;
- kobiety w ciąży i rodzące;
- pacjenci z ostrym ropnym zapaleniem;
- osoby z poważnymi zaburzeniami poznawczymi;
- osoby z porażeniem spastycznym;
- pacjenci z tendencją do krwawień;
- użytkownicy rozruszników serca;
- pacjenci stosujący produkty do pielęgnacji oczu;
- pacjenci z metalowymi implantami;
- osoby z zaburzeniami krzepnięcia;
- używaj w pobliżu obszaru serca;
- osoby z nieprawidłowym stresem nerwowym;
- osoby w fazie skurczu po wypadku naczyniowo-mózgowym; i 
- osoby z zaburzoną świadomością oraz deformacjami przykurczów kończyn i stawów.
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Odłączając kabel ładujący od produktu, trzymaj wtyczkę zamiast kabla, ponieważ 
pociągnięcie może spowodować porażenie prądem lub uszkodzenie produktu.
- Ładuj produkt zgodnie z instrukcją obsługi, gdy używasz go po raz pierwszy lub jeśli 
bateria wyczerpała się po długotrwałym przechowywaniu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
- To normalne, że powierzchnia produktu nagrzewa się po dłuższym użytkowaniu.
- Gdy produkt działa, umiarkowanie ugniata okolice szyi; nie używaj funkcji masowania 
przez długi czas. Jeśli odczuwasz dyskomfort, zrób sobie przerwę przed ciągłym 
użyciem.
- Nie składaj produktu na siłę podczas używania lub przechowywania, aby zapobiec 
uszkodzeniu jego elementów.
- Podczas składania produktu należy unikać kontaktu włosów lub skóry, aby zapobiec 
uszczypnięciu.

Rekomendacje:
- Przed użyciem upewnij się, że przyciski hosta działają prawidłowo. 
- Jeśli używasz tego produktu po raz pierwszy lub po wyczerpaniu się baterii po 
długotrwałym przechowywaniu, naładuj produkt zgodnie z instrukcją obsługi, aby 
upewnić się, że działa prawidłowo.
- Utylizuj ten produkt zgodnie z obowiązującymi miejskimi normami ochrony 
środowiska, 
aby zapobiec zanieczyszczeniu środowiska.
- Ten produkt jest przeznaczony dla osób w wieku 16 lat lub starszych.

Uwaga:
- Jeśli odczuwasz podrażnienie skóry podczas korzystania z masażera ciała, 
powstrzymaj się od jego używania i odczekaj dwa do trzech dni, aby sprawdzić, czy 
objawy ustąpią. Jeśli objawy utrzymują się lub nasilają, należy skonsultować się z 
lekarzem.
- Jeśli masz egzemę, alergie lub astmę, możesz być bardziej narażony na 
podrażnienie skóry lub alergię podczas używania masażu.
* Urządzenie może być zasilany tylko przy bezpiecznym bardzo niskim napięciu 
odpowiadającym oznaczeniu na urządzeniu.
* To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i powyżej oraz 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
bez doświadczenia i wiedzy, jeśli otrzymały nadzór lub instrukcje dotyczące 
korzystania z urządzenia w bezpieczny sposób i rozumieją związane z nim zagrożenia.
* Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
* Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Nie używaj ani nie przechowuj tego produktu w następujących lokalizacjach:
- w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych;
- w silnych polach elektromagnetycznych;     - w miejscach gorących i wilgotnych;
- w wilgotnych miejscach;                               - w pobliżu fajerwerków;
- w zakurzonych miejscach; oraz       - w miejscach podatnych na wibracje i wstrząsy.
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RSS-Gen Wydanie 4 grudzień 2014„&”CNR-Gen-4e grudzień 2024:
- Polski:
To urządzenie jest zgodne ze standardami RSS zwolnionymi z licencji Industry Canada.
Działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) to urządzenie nie może 
powodować zakłóceń i (2) to urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym 
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie urządzenia.
- Francuski:
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L ' exploitationestautorisée aux deux conditions 
suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateur de I'appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, mêmesi 
le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie urządzenia 
podlega warunkowi, że (1) urządzenie nie powoduje szkodliwych zakłóceń oraz (2) 
urządzenie akceptuje wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
powodować niepożądane działanie.
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez 
stronę odpowiedzialną za zgodność
mogą unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi sprzętu.
UWAGA: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla 
urządzenia cyfrowego klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te 
mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 
instalacji mieszkalnej. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować 
energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie zainstalowane i nie będzie 
używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w 
komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji.
Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, 
które można określić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do 
próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub więcej z następujących 
środków:
--Zmień orientację lub przenieś antenę odbiorczą.
--Zwiększ odległość między sprzętem a odbiornikiem.
--Podłącz urządzenie do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego 
podłączony jest odbiornik.
--Aby uzyskać pomoc, skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem 
radiowym/telewizyjnym.
Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnego wymogu ekspozycji 
na fale radiowe. Urządzenie może być używane w przenośnych warunkach 
ekspozycji bez ograniczeń.
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                    Urządzenie to zostało przetestowane pod kątem typowych operacji 
                     noszenia na ciele. Aby spełnić wymagania dotyczące ekspozycji RF, 
                     minimalna odległość separacji 0 cm musi być utrzymywany między 
ciałem użytkownika a słuchawką, w tym anteną. Zewnętrzne klipsy do paska, kabury 
i inne podobne akcesoria używane z tym urządzeniem nie powinny zawierać 
żadnych metalowych elementów. Akcesoria noszone na ciele, które nie spełniają 
tych wymagań, mogą nie spełniać wymagań dotyczących ekspozycji na fale radiowe 
i należy ich unikać. Używaj tylko dostarczonej lub zatwierdzonej anteny. To 
urządzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi 
przepisami dyrektywy 2014/53/UE. Przeprowadzono wszystkie niezbędne zestawy 
testów radiowych.
1.Uwaga : RYZYKO WYBUCHU, JEŚLI BATERIA ZOSTANIE WYMIENIONA NA 
NIEPRAWIDŁOWY TYP. ZUŻYTE BATERIE NALEŻY ZUTYLIZOWAĆ ZGODNIE Z 
INSTRUKCJĄ
2.Urządzenie jest zgodne z wymogami RF, gdy jest używane w odległości 0 mm od 
ciała użytkownika:
SKG Health Technologies Co., Ltd. Niniejszym oświadcza się, że to urządzenie jest 
zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi postanowieniami 
dyrektywy 2014/53/UE. Kopia deklaracji zgodności UE jest dostępna online pod 
adresem https://www.skg.com/pages/skg-declaration-of-conformity.
            Starych urządzeń elektrycznych nie wolno wyrzucać razem z odpadami 
            resztkowymi - należy je utylizować osobno. Utylizacja w gminnym punkcie 
            zbiórki przez osoby prywatne jest bezpłatna. Właściciel starych urządzeń 
jest odpowiedzialny za dostarczenie urządzeń do tych punktów zbiórki lub 
podobnych punktów zbiórki. Dzięki temu niewielkiemu osobistemu wysiłkowi 
przyczyniasz się do recyklingu cennych surowców i przetwarzania substancji 
toksycznych.

SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES NUM.1, PLANTA 1, DERECHA, 
OFICINA 3, Fuenlabrada, Madrid, 28947 Spain
successservice2@hotmail.com

DÉPLIANT 
     BARQUETTE
     ÉTUI
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Genießen Sie das Erlebnis beim Einschalten

Metall-
Massagekopf

Type-C
Ladekabel

um die Vibrationsstärke 
zu ändern

um den Puls zu erhöhen

Blaues Licht Immer an Normaler Batteriestand

Oranges Licht Immer an Niedriger Batteriestand

Oranges Licht Blinken Ladet auf

BlinkenBlaues Licht Voll aufgeladen

Lichtfarbe Licht-Status Beschreibung

2400mAh/8.88Wh

Modell

Batteriekapazität

G7Pro-Fold

10W

Nenn-Ladespannung

Nenn-Eingangsleistung

Anweisungen zum Aufladen/Stromversorgung

5V

Grundlegende Produktparameter

Stumm Schalte

Ladeanschluss

Nach oben schieben

Gepolsterte Klemme

Nach hinten schieben

Nach unten schieben
um in den Hot Compress 
Modus zu wechseln

*Obrazy i schematy przywołane w niniejszej 
instrukcji służą wyłącznie celom ilustracyjnym; 
ich rzeczywisty wygląd może się różnić.

Nach vorne schieben
um den Puls zu verringern

Langes Drücken
zum Ein- und Ausschalten
kurzes Drücken
zum Umschalten der Modi

DE
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- Vermeiden Sie die direkte Sonneneinstrahlung.
- Vermeiden Sie hohe Temperaturen und Feuchtigkeit.
- Vermeiden Sie die Platzierung in der Nähe von offenen Flammen.
- Halten Sie es von harten Gegenständen fern und vermeiden Sie Stöße und Kratzer.
- Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht feuchten oder weichen Tuch.
- Laden Sie das Produkt einmal im Monat auf, wenn es langfristig nicht benutzt wird, 
und halten Sie den Akku bei der Produktbenutzung voll geladen.

Problembehandlungsanweisungen

Die tägliche Wartung des Produkts

Zustand

Nicht starten

Nicht 
aufladen oder 
kein Ladelicht 
angezeigt

LösungMögliche Ursache

Geringes Batterielevel

Das Produkt ist nicht 
eingeschaltet

 Laden Sie das Produkt auf

Halten Sie die Stromtaste 
lange ein

 Das Produkt ist noch an die 
Haushaltssteckdose 
angeschlossen

Entfernen Sie das Ladekabel 
vom Gerät

Stecken Sie das Ladekabel 
erneut ein

Verwenden Sie ein 
Typ-C-Steckerkabel

Ladekabel nicht korrekt in die 
Steckdose eingesteckt

Falsches Ladekabel verwendet

Wenn das Produkt nicht richtig funktioniert, überprüfen Sie die folgenden 
Bedingungen. Wenn unsere Vorschläge das Problem nicht lösen, bringen Sie das 
Produkt zum Händler zur Reparatur zurück.

Tragemethode
*Eng an der Haut tragen
*Befeuchten Sie die Haut vor 
Gebrauch mit einem feuchten 
Tuch

DE

DE
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DEVorsichtsmaßnahmen bei der Produktentsorgung

Unterstützen Sie bitte das Recycling von wiederaufladbaren Akkus (Lithium-Ionen-Akkus)

Gefahr

Warnung

Bitte lagern Sie den entnommenen Akku außerhalb der Reichweite von 
Säuglingen und Kindern, um ein versehentliches Verschlucken zu verhindern

Beim in diesem Produkt verwendeten Lithium-Ionen-Akku handelt es sich um eine 
recycelbare, wertvolle Ressource. Bitte entfernen Sie den Lithium-Ionen-Akku vor 
der Entsorgung und übergeben Sie ihn einer professionellen Organisation, die 
dazu fähig ist, wiederaufladbare Akkus zu recyceln und zu verarbeiten.
•  Die Akkus müssen aus dem Gerät entnommen werden, bevor es entsorgt wird.
•  Vor dem Entfernen des Akkus muss das Gerät ausgeschaltet werden.
•  Der Akku muss sicher entsorgt werden.

1.Hebeln Sie das Innen- und Außengehäuse des Hauptgeräts mit professionel-
lem Werkzeug auf.
2.Lösen Sie die festen Schrauben der internen Halterung mit einem 
Schraubenzieher.
3.Lösen Sie die Schrauben an der Leiterplatte.
4.Schneiden Sie die Akkukabel mit einer Schere ab.
5.Entfernen Sie den Akku.

Setzen Sie ihn nicht dem Feuer oder übermäßiger Hitze aus.
Nicht mit Nägeln durchbohren, starken Stößen aussetzen oder zerlegen
Verbinden Sie den Plus-und Minuspol des Akkus nicht direkt mit Metall
Bewahren Sie ihn nicht zusammen mit Halsketten, Haarnadeln, usw., auf.
Laden, verwenden oder lagern Sie ihn nicht an Orten mit hohen Temperaturen, 
z. B., in der Nähe eines Ofens oder unter der direkten Sonneneinstrahlung
Alle oben genannten Umstände können Überhitzung, Brand oder Berstung 
verursachen.

Beim Akku dieses Produkts handelt es sich um einen speziellen wiederaufladbar-
en Akku, der nicht in anderen Geräten verwendet werden sollte. Der Akku sollte 
nach seiner Entnahme nicht mehr geladen werden.

Bei Verschlucken suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Wenn der Akku ausläuft, berühren Sie die Flüssigkeit nicht mit den bloßen 
Händen.
Befolgen Sie die nachstehenden Sicherheitshinweise:
Es besteht Erblindungsgefahr, wenn Akkuflüssigkeit mit den Augen in 
Berührung kommt. Reiben Sie das Auge nicht mit den Händen. Spülen Sie es 
sofort mit klarem Wasser aus und suchen Sie einen Arzt auf. Wenn 
Akkuflüssigkeit auf den Körper oder die Kleidung gelangt, kann sie 
Hautentzündungen oder Verletzungen verursachen. Spülen Sie sie sofort mit 
klarem Wasser ab und suchen Sie bei anhaltenden Beschwerden sofort einen 
Arzt auf.
Die Demontage ist nur zulässig, wenn das Produkt entsorgt werden soll. Die 
Nichtbeachtung kann zu Bränden, elektrischem Schlag, Verletzungen oder 
anderen Unfällen führen. Bitte wenden Sie sich bei Reparaturen an den Händler, 
bei dem Sie das Produkt erworben haben (außer für den Akkuwechsel).

Schritte zur Entnahme:
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DESicherheitsmaßnahmen
    

Vorsicht

   
Um Auswirkungen und mögliche Schäden zu minimieren, verwenden 
Sie das Produkt nicht zusammen mit den folgenden elektronischen 
Medizinprodukten:
- implantierbare elektronische medizinische Geräte, wie z. B., Herzschrittmacher;
- lebenserhaltende elektronische medizinische Produkte wie künstliche Herzen 
und Lungen; und - elektronische Medizinprodukte, wie z. B., Elektrokardiographen.
- Verwenden Sie das Produkt niemals in entflammbaren und explosiven 
Bereichen, wie z. B., Tankstellen und staubigen Werkstätten.
- Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt nicht für die Diagnose oder Behandlung 
von Nackenbeschwerden bestimmt ist.
- Patienten mit Nackenbeschwerden sollten sich an medizinisches Fachpersonal 
wenden, um eine Behandlungsverzögerung zu vermeiden.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht beim Autofahren, Klettern oder bei 
anderen gefährlichen Aktivitäten, da dies möglicherweise Unfälle verursacht.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht nahe des Herzbereichs, oberhalb dem Hals, 
dem Kopf oder dem Mund, in der Nähe der Genitalien oder Bereichen, die von 
Hauterkrankungen betroffen sind und massieren Sie nicht beide Füße gleichzeitig.
- Verwenden Sie die „Heiße Kompresse“-Funktion nicht über einen längeren 
Zeitraum hinweg, aufgrund des Risikos von Verbrennungen bei niedrigen 
Temperaturen. Verwenden Sie dieses Produkt nicht während des Schlafs oder in 
einem bewusstlosen Zustand, und für Benutzer, die hitzeempfindlich sind, 
verwenden Sie eine niedrige Heizstufe und überwachen Sie die Nutzungszeit präzise.
- Bei Patienten mit Durchblutungsstörungen, wie z.B., zerebralen Gefäßer-
krankungen, Halsgeschwülste, Hautvereiterungen oder Erkrankungen im 
Nackenbereich sollten dieses Produkt nicht verwenden, da es möglicherweise die 
Symptome verschlimmert.
- Bewahren Sie dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kleinkindern, 
Kindern oder Personen auf, die ganz oder teilweise bewusstlos sind. Lassen Sie 
solche Personen das Produkt nicht verwenden, um Unfälle zu vermeiden.
- Personen, die älter als 70 Jahre sind, sollten dieses Produkt vorsichtig 
verwenden (lassen Sie sich von einem Arzt beraten und anleiten). Da die 
Nervenenden von Personen über 65 Jahren weniger empfindlich und ihre Haut 
empfindlicher ist, sollten sie die Nutzungszeit strikt kontrollieren. Falls das Gerät 
über eine einstellbare Massageintensität oder verschiedene Geschwindigkeits-
stufen verfügt, wählen Sie bitte die niedrige Intensität oder Geschwindigkeit.
- Erhöhen Sie die Massageintensität allmählich, je nach persönlichem 
Wohlbefinden; andernfalls kann eine unangemessen hohe Einstellung 
Unbehagen und Muskelverspannungen verursachen.
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Warnung
- Dieses Produkt ist für die Selbstmassage bestimmt und ist nicht für die Verwendung 
als Ersatz für Medikamente oder medizinische Geräte bestimmt.
- Kinder, schwangere Frauen und Frauen während der Menstruationsperiode dürfen 
dieses Produkt nicht verwenden.
- Dieses Produkt enthält ein Lithiumakku. Vermeiden Sie, es in einer Umgebung mit 
hohen Temperaturen zu positionieren.
- Bei empfindlicher Haut, Gesichtsekzemen oder wenn Sie Make-up aufgetragen 
haben, verwenden Sie dieses Produkt bitte nur unter ärztlicher Aufsicht.
- Bei Benutzern, die allergisch auf Metalle oder Hitze reagieren, ist bei der 
Verwendung dieses Produkts Vorsicht geboten.
- Dieses Produkt verfügt über eine Heizfunktion. Seien Sie bitte vorsichtig, wenn Sie 
hitzeunempfindlich sind.
- Wenn Sie sich während der Anwendung unwohl fühlen, stellen Sie die Verwendung bitte sofort ein.
- Zerlegen Sie dieses Produkt nicht ohne Genehmigung.
- Versuchen Sie nicht, den Akku ohne Genehmigung zu ersetzen.
- Bei Nackenverletzungen lassen Sie sich von medizinischem Fachpersonal beraten, 
bevor Sie dieses Produkt verwenden.
- Personen, die hitzeunempfindlich sind, sollten bei der Verwendung dieses Produkts 
vorsichtig vorgehen, da es über eine Heizfläche verfügt.
- Achten Sie darauf, dieses Produkt in einer normalen Betriebsumgebung zu 
verwenden:  Temperatur:  0°C bis 40°C; relative Luftfeuchtigkeit:  < 80% RH, ohne 
Kondensation; atmosphärischer Druck:  50 kPa bis 106 kPa.
- Bitte transportieren und lagern Sie dieses Produkt unter normalen Bedingungen:  
Temperatur:  20°C bis +55°C; relative Luftfeuchtigkeit:  < 95% RH, ohne 
Kondensation; atmosphärischer Druck:  50 kPa bis 106 kPa.
- Dieses Produkt enthält ein Lithiumakku. Zerlegen Sie das Gerät nicht, ändern Sie es 
nicht, tauchen Sie es nicht in Wasser und setzen Sie es nicht offenen Flammen aus; 
andernfalls können Schäden oder Explosionen auftreten.
- Drücken Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht gegen den Herzbereich, 
andernfalls können Unfälle oder körperlichen Beschwerden auftreten.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht zusammen mit medizinischen Geräten oder mit 
zwei oder mehr Produkten gleichzeitig; andernfalls können Übelkeit oder 
körperliches Unbehagen auftreten.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht für andere Zwecke als in der Bedienungsanlei-
tung angegeben; andernfalls kann es Unfälle verursachen.
- Zerlegen, reparieren oder ändern Sie dieses Produkt nicht ohne Genehmigung; 
andernfalls können Fehlfunktionen oder Elektroschocks auftreten.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht zur Massage anderer Körperteile als des Nackens.
- Wenn ein Patient gleichzeitig Hochfrequenz-Chirurgiegeräte und dieses Produkt 
verwendet, können Verbrennungen an der Elektrodenstelle des Produkts auftreten 
und das Produkt beschädigen.
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Unter den folgenden Umständen sollten Sie sich vor der Anwendung 
von einen Arzt beraten lassen, andernfalls können Unfälle oder 
Beschwerden auftreten:

Unter den folgenden Umständen sollten Sie die Einnahme dieses 
Produkts vermeiden:

Hinweis
- Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie dieses Produkt 
verwenden.
- Wenn Sie aufgrund von Anomalien in diesem Produkt körperliche Beschwerden verspüren, 
stellen Sie bitte sofort die Verwendung ein. Suchen Sie einen Arzt auf, falls Sie ungewöhnli-
che Empfindungen in Ihrem Körper oder auf Ihrer Haut verspüren, und befolgen Sie die 
medizinischen Ratschläge.

- Patienten, die sich in ärztlicher Behandlung befinden und anormale körperliche Symptome 
aufweisen;
- Patienten mit Infektionskrankheiten;
- Patienten, die auf Elektrodenpads aus rostfreiem Stahl allergisch reagieren;
- Patienten mit Herz- oder Hirnnervenerkrankungen;
- Patienten mit sensorischen Beeinträchtigungen oder Hautanomalien;
- Patienten mit einer Körpertemperatur von über 38°C (während eines Fiebers);
- Patienten, die Medikamente einnehmen;
- Patienten mit abnormalem Blutdruck;
- Patienten, die nicht in der Lage sind, ihren eigenen freien Willen zu äußern; und
- Patienten mit Wahrnehmungsstörungen aufgrund von schweren peripheren Durchblu-
tungsstörungen, z. B., bei Diabetes.

- Wenn dieses Produkt in der Nähe von Kurzwellen- oder Mikrowellentherapieg-
eräten (im Umkreis von 1 m) verwendet wird, kann dies die Produktleistung destabilisieren.
- Achten Sie darauf, dass die Elektrodenpads während der Massage nicht mit 
Wunden und Narben in Berührung kommen.
- Platzieren Sie die Elektrodenpads nicht in der Nähe des Herzbereichs; um das 
Risiko von Herzrhythmusstörungen nicht zu erhöhen.

- Patienten mit bösartigen Tumoren;
- schwangere und stillende Frauen;
- Patienten mit akuter eitriger Entzündung;
- Personen mit schweren kognitiven Beeinträchtigungen;
- Personen mit spastischen Lähmungen;
- Patienten, die zu Blutungen neigen;
- Herzschrittmacherbenutzer;
- Patienten, die Augenpflegeprodukte verwenden;
- Patienten mit Metallimplantaten;
- Personen mit Gerinnungsstörungen;
- Verwenden Sie es in der Nähe des Herzbereichs;
- Personen mit abnormem Nervenstress;
- Personen in einer Krampfphase nach einem Schlaganfall; und 
- Personen mit eingeschränktem Bewusstsein sowie mit Kontrakturen an Gliedmaßen und 
Gelenken.
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- Massieren Sie nicht mit elektronischen Geräten; andernfalls können Fehlfunktionen 
auftreten (z. B., Unterbrechung der Zeitmessfunktion einer elektronischen Uhr).
- Beim Auftreten eines Fehlers oder einer Geräte-Fehlfunktion, unterbrechen Sie umgehend 
die Stromzufuhr; andernfalls können eine Überhitzung oder Kurzschlüsse auftreten und 
Unfälle verursachen. Wenden Sie sich bei Bedarf an den Kundendienst, um sich beraten zu lassen.
- Trennen oder verbinden Sie das Ladekabel nicht mit nassen Händen; andernfalls können 
Elektroschocks oder Unfälle auftreten.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht während des Schlafs. Andernfalls können 
Produkt-Fehlfunktionen auftreten und die Elektrodenpads können in andere Körperteile 
wandern und Unbehagen verursachen.
- Bitte tragen Sie dieses Produkt ordnungsgemäss im Halswirbelsäulenbereich und legen Sie 
es symmetrisch auf beiden Seiten an, um Unfälle oder Unbehagen zu vermeiden.
Wenn Sie das Ladekabel vom Gerät trennen, halten Sie es am Stecker und nicht am Kabel 
fest, da ein Ziehen am Kabel möglicherweise einen Elektroschock verursachen oder das 
Gerät beschädigen kann.
- Laden Sie das Produkt gemäß der Bedienungsanleitung auf, wenn Sie es zum ersten Mal in 
Betrieb nehmen oder wenn sich der Akku nach einer längeren Lagerzeit entleert hat, um 
sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß funktioniert.
- Es ist normal, dass sich die Produktoberfläche nach längerem Verwendung erwärmt.
- Während des Betriebs knetet das Produkt den Nackenbereich mäßig durch; massieren Sie 
nicht über einen längeren Zeitraum hinweg. Wenn Sie Unbehagen verspüren, legen Sie eine 
Pause ein, bevor Sie die Anwendung fortsetzen.
- Falten Sie das Gerät nicht gewaltsam zusammen, wenn Sie es benutzen oder lagern, um 
eine Beschädigung der Komponenten zu vermeiden.
- Vermeiden Sie beim Falten des Produkts den Kontakt mit Haaren oder der Haut, um 
Quetschungen zu vermeiden.

Empfehlungen:
- Bitte vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass die Host-Tasten ordnungsgemäß funktionieren. 
- Wenn Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen oder wenn sich der Akku nach einer längeren 
Lagerzeit entleert hat, laden Sie das Produkt gemäß der Bedienungsanleitung auf, um eine 
einwandfreie Funktion zu gewährleisten.
- Bitte entsorgen Sie dieses Produkt in Übereinstimmung mit dem geltenden städtischen Umweltschutz 
Normen zur Vermeidung der Umweltverschmutzung.
- Dieses Produkt ist für Personen ab 16 Jahren bestimmt.

Vorsicht:
- Wenn Sie bei der Verwendung des Massagegeräts Hautreizungen verspüren, 
verwenden Sie es bitte nicht und warten Sie zwei bis drei Tage ab, um zu sehen, ob 
Ihre Symptome nachlassen. Wenn die Symptome anhalten oder sich verschlimmern, 
sollten Sie einen Arzt aufsuchen.

Bitte verwenden oder lagern Sie dieses Produkt nicht an den folgenden Orten:
- an Stellen, die dem direkten Sonnenlicht ausgesetzt sind;
- in starken elektromagnetischen Feldern;         - an heißen und feuchten Stellen;
- an nassen Stellen;      - in der Nähe von Feuerwerk;  - an staubigen Stellen; und
- in Bereichen, die anfällig für Vibrationen und Stöße sind.
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Vorsicht:
- Wenn Sie unter Ekzemen, Allergien oder Asthma leiden, können bei der 
Verwendung des Massagegeräts eher Hautreizungen oder Allergien auftreten.
* Das Gerät darf nur mit einer Sicherheitsniedrigspannung betrieben werden, die der 
Gerätekennzeichnung entspricht.
* Dieses Gerät kann von Personen im Alter von 8 Jahren und älter sowie von Personen 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen verwendet werden, wenn sie mit einer 
Aufsicht oder Anleitung zur sicheren Verwendung des Geräts versorgt wurden und sie 
die damit verbundenen Gefahren verstehen.
* Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
* Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern unbeaufsichtigt 
durchgeführt werden.
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Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der 
Betrieb unterliegt der Bedingung, dass dieses Gerät keine schädlichen 
Interferenzen verursacht. (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, 
einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.
Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Einhaltung zuständigen Partei genehmigt wurden
könnten möglicherweise das Recht des Benutzers zur Betreibung des Geräts erlöschen lassen.
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und es wurde befunden, dass es den 
Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der 
FCC-Vorschriften entspricht . Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen 
angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in einer Wohnanlage bieten. 
Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese 
ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet 
wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch 
nicht gewährleistet werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten.
Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, was durch Aus- und 
Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die 
Störung anhand einer oder mehrerer der folgenden Maßnahmen zu beheben:
--Die Empfangsantenne neu auszurichten oder an einen anderen Ort zu verlegen.
--Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger zu vergrößern.
--Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis 
verbunden ist, an dem der Empfänger angeschlossen ist.
--Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, 
um Unterstützung zu erhalten.
Gemäss der Bewertung erfüllt das Gerät die allgemeinen RF-Expositionsan-
forderungen. Das Gerät kann unter mobilen Expositionsbedingungen ohne 
Einschränkung verwendet werden.
RSS-Allg Ausgabe 4. Dezember 2014„&“CNR-Gen 4e Décembre 2014:
- Englisch:
Dieses Gerät erfüllt die lizenzfreien RSS-Norm(en) der Industry Canada.
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf 
keine Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle Störungen 
akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts 
verursachen können.
- Französisch:
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateur de I'appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, 
mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.
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                    Dieses Gerät wurde für typische am Körper getragene Vorgänge
                    getestet. Um die Anforderungen an die RF-Exposition zu erfüllen, 
                    muss ein Mindestabstand von 0 cm zwischen dem Körper des 
Benutzers und dem Mobilteil, einschließlich der Antenne, eingehalten werden. 
Gürtelclips, Holster und ähnliches Zubehör von Drittanbietern, die mit diesem 
Gerät verwendet werden, dürfen keine metallischen Bestandteile enthalten. Am 
Körper getragenes Zubehör, das diese Anforderungen nicht erfüllt, entspricht 
möglicherweise nicht den Anforderungen an die RF-Exposition und sollte 
vermieden werden. Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferte oder eine 
zugelassene Antenne. Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen 
und anderen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU. Alle 
wesentlichen Funktestsuiten wurden durchgeführt.
1. VORSICHT: EXPLOSIONSGEFAHR, WENN DER AKKU DURCH EINEN 
FALSCHEN TYP ERSETZT WIRD. ENTSORGEN SIE VERBRAUCHTE AKKUS 
GEMÄSS DEN ANWEISUNGEN
2. Das Gerät entspricht den RF-Spezifikationen, wenn es in einem Abstand von 0 
mm von Ihrem Körper verwendet wird EU-Konformitätserklärung:
SKG Health Technologies Co., Ltd. Erklärt hiermit, dass dieses Gerät den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Eine Kopie der EU-Konformitätserklärung ist 
online verfügbar unter https://www.skg.com/pages/skg-declaration-of-conformity.

            Elektroaltgeräte dürfen nicht mit dem Restmüll entsorgt werden, sondern
             müssen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an der kommunalen 
            Sammelstelle durch Privatpersonen ist kostenlos. Der Besitzer von 
Altgeräten ist dafür verantwortlich, die Geräte zu diesen oder ähnlichen 
Sammelstellen zu bringen. Mit diesem geringen persönlichen Aufwand tragen Sie 
dazu bei, wertvolle Rohstoffe zu recyceln und Giftstoffe zu behandeln.

SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES NUM.1, PLANTA 1, DERECHA, 
OFICINA 3, Fuenlabrada, Madrid, 28947 Spain
successservice2@hotmail.com

DÉPLIANT 
     BARQUETTE
     ÉTUI
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Profitez de l'expérience de mise en marche

Tête de massage
en métal

Câble de charge de 
Type-C

pour changer de niveau 
de vibration

pour augmenter l'impulsion

Voyant bleu Toujours activé Niveau de batterie normal

Lumière orange Toujours activé Niveau de batterie faible

Lumière orange Respiration Chargement

RespirationVoyant bleu La batterie est complètement chargée

Couleur de la lumière Statut de lumière Description

2400mAh/8.88Wh

Modèle

Capacité de la batterie

G7Pro-Fold

10W

Tension de charge nominale

Puissance d'entrée nominale

Instructions de charge et d'alimentation

5V

Grundlegende Produktparameter

Interrupteur
silencieux

Port de charge

Glissez vers le haut

Pince rembourrée

Glisser vers l'arrière

Glisser vers le bas
pour passer en mode de 
compression à chaud

*Les images et les diagrammes mentionnés 
dans ce manuel sont fournis à titre d'illustration 
uniquement ; leur aspect réel peut être différent.

Glisser vers l'avant
pour diminuer l'impulsion

Appui long 
pour allumer/éteindre
Appui court 
pour changer de mode

FR
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- Éviter la lumière directe du soleil.
- Éviter les endroits où la température et le taux d’humidité sont élevés.
- Évitez de placer l’appareil à proximité d’une flamme nue.
- Veuillez conserver l’appareil à l'écart des objets durs, et évitez les chocs et les rayures.
- Nettoyez le produit avec une lingette douce légèrement humide.
- Rechargez le produit une fois par mois s’il n’est pas destiné à être utilisé pendant 
une période prolongée, et gardez la batterie complètement chargée lorsque vous 
utilisez le produit.

Instructions de dépannage

Entretien quotidien du produit

Condition

Ne peut pas 
démarrer

Ne peut pas 
charger ou pas 
de lumière de 
charge 
affichée

SolutionCause possible

Faible niveau de batterie

Le produit n'est pas allumé

Chargez le produit

Appuyez longuement sur le 
bouton d'alimentation

Le produit est toujours 
connecté à la prise 
d'alimentation domestique 

Retirer le câble de charge 
du dispositif

Rebranchez le câble de charge

Utilisez un câble avec 
connecteur Type-C

Le câble de charge n'est pas 
correctement inséré dans la prise

Mauvais câble de charge utilisé

Si le produit ne fonctionne pas correctement, veuillez vérifier les conditions 
suivantes. Si nos suggestions ne résolvent pas le problème, veuillez retourner le 
produit au revendeur pour réparation.

Méthode de port
*Portez serré contre la peau
*Humidifiez la peau avec un 
mouchoir humide avant 
utilisation

FR

FR

30



FRPrécautions pour la mise au rebut du produit

Veuillez soutenir le recyclage des batteries rechargeables (batteries lithium-ion)

Danger

Avertisse-
ment

Wyjęty akumulator należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
niemowląt i małych dzieci na wypadek, gdyby został połknięty przez 
pomyłkę

Bateria litowo-jonowa zastosowana w tym produkcie jest cennym surowcem 
nadającym się do recyklingu. Przed utylizacją należy wyjąć baterię litowo-jonową i 
przekazać ją profesjonalnej organizacji odpowiedzialnej za recykling i przetwarza-
nie akumulatorów.
•  Baterię należy wyjąć z urządzenia przed wyrzuceniem urządzenia.
•  Urządzenie należy wyłączyć przed wyjęciem baterii.
•  Baterię należy bezpiecznie zutylizować.

1.Podważ wewnętrzną i zewnętrzną osłonę jednostki głównej za pomocą 
profesjonalnych narzędzi.
2.Odkręć stałe śruby wspornika wewnętrznego za pomocą śrubokręta.
3.Odkręć śruby na płytce obwodu drukowanego.
4.Wytnij przewody baterii za pomocą nożyczek.
5.Wyjmij baterię.

Nie wrzucaj go do ognia ani nie podgrzewaj do wysokiej temperatury.
Nie przebijaj go gwoździami, nie uderzaj ani nie rozmontowuj w celu 
modyfikacji
Nie podłączaj dodatnich i ujemnych biegunów baterii bezpośrednio do metalu
Nie przechowuj jej razem z naszyjnikami, spinkami do włosów itp.
Nie ładuj, nie używaj ani nie umieszczaj jej w miejscach o wysokiej 
temperaturze, takich jak przy kominku lub w palącym słońcu
Powyższe sytuacje mogą spowodować przegrzanie, pożar i pęknięcie.

Bateria w tym produkcie to dedykowany akumulator, który nie jest 
przeznaczony do innych produktów. Nie ładuj wyjętego akumulatora.

W przypadku omyłkowego połknięcia urządzenia należy natychmiast 
skonsultować się z lekarzem
Gdy z baterii wycieka płyn, nie dotykaj płynu ręcznie i możesz go przetworzyć w 
następujący sposób
Nie pocieraj oczu rękami, gdy elektrolit z akumulatora dostanie się do oczu, 
ponieważ może to spowodować ślepotę. Natychmiast przepłucz oczy czystą 
wodą i zasięgnij porady lekarza. Gdy Twoje ciało lub ubranie jest zanieczyszc-
zone elektrolitem baterii, może to spowodować podrażnienie skóry lub 
obrażenia. Opłukaj je wodą. Jeśli nadal odczuwasz dyskomfort, natychmiast 
zasięgnij porady lekarza.
Tylko złomowane produkty mogą zostać rozłożone. W przeciwnym razie może 
dojść do wypadku pożaru, porażenia prądem, obrażeń. Gdy trzeba naprawić 
baterię (nie, aby wymienić baterię), proszę skonsultować się ze sprzedawcą, 
gdzie zakupiono ten produkt

Kroki wyjmowania:
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FRPrécautions de sécurité
    

Attention
Afin de prévenir toute conséquence ou risque, évitez d’utiliser le 
produit avec les dispositifs médicaux électroniques suivants :
- Dispositifs médicaux électroniques implantables tels que les stimulateurs 
cardiaques ;
- les dispositifs médicaux électroniques de maintien en vie tels que les cœurs et 
les poumons artificiels ; et - appareils médicaux électroniques tels que les 
électrocardiographes
- il est interdit d’utiliser le produit dans des zones inflammables et explosives 
telles que les stations-service et les ateliers poussiéreux.
- Veuillez noter que ce produit ne permet pas le diagnostic ou le traitement des 
troubles du cou.
- Pour les patients souffrant de troubles du cou, consultez un médecin pour une 
prise en charge précoce.
- Il est interdit d’utiliser ce produit en conduisant, en grimpant ou en pratiquant 
toute autre activité risquée, afin de prévenir tout accident.
- Évitez d’utiliser ce produit près du cœur, au-dessus du cou, de la tête ou de la 
bouche, autour des parties génitales ou près de zones présentant des troubles 
cutanés, et évitez de masser les deux pieds en même temps.
- Évitez de longues périodes d’utilisation de la fonction de compresse chaude, 
afin de prévenir tout risque de brûlure à basse température. Évitez d’utiliser ce 
produit pendant le sommeil ou dans un état d’inconscience, et pour les 
utilisateurs sensibles à la chaleur, utilisez un réglage de chaleur faible tout en 
contrôlant strictement le temps d’utilisation.
- Les patients souffrant de troubles circulatoires tels que des maladies vasculaires 
cérébrales, des bosses au niveau du cou, des suppurations cutanées au niveau du 
cou ou des troubles liés au cou ne doivent pas utiliser ce produit, car il pourrait 
aggraver les symptômes.
- Tenez ce produit hors de portée des nourrissons, des enfants ou des personnes 
totalement ou partiellement inconscientes. Ne les laissez pas non plus l’utiliser, 
afin de prévenir tout risque d’accident.
- Les personnes âgées de plus de 70 ans peuvent utiliser ce produit, mais avec 
précaution (avec l’avis et les conseils d’un médecin). Les terminaisons nerveuses 
des personnes de plus de 65 ans étant moins sensibles et leur peau plus fragile, 
elles doivent contrôler strictement le temps d’utilisation. Si le produit est doté de 
niveaux d’intensité ou de vitesse de massage réglables, choisissez les réglages 
d’intensité ou de vitesse les plus faibles.
- Augmentez progressivement l’intensité du massage en fonction de votre 
confort ; un niveau de réglage élevé non approprié pourrait entraîner une gêne 
et une tension musculaire.
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Avertissement
- Ce produit est destiné à l’auto-massage et ne peut remplacer les médicaments ou 
les appareils médicaux.
- Il est interdit aux enfants, aux femmes enceintes et aux femmes en période 
menstruelle d'utiliser ce produit.
- Ce produit contient une batterie au lithium. Évitez de poser cet appareil dans un 
environnement à température élevée.
- Si vous avez une peau sensible ou une dermatite allergique faciale, ou si vous vous 
maquillez le visage, veuillez suivre les recommandation d’un médecin pour utiliser ce produit.
- Les utilisateurs allergiques aux métaux ou à la chaleur doivent utiliser ce produit avec prudence.
- Ce produit est doté d’une fonction chauffante. Soyez prudent si vous êtes insensible à la chaleur.
- En cas de gêne pendant l’utilisation, cessez immédiatement de l’utiliser.
- Ne démontez pas ce produit sans en avoir l’autorisation.
- N’essayez pas de remplacer la batterie sans autorisation.
- Si vous souffrez d’une blessure au cou, obtenez un avis médical avant d’utiliser ce produit.
- Les personnes insensibles à la chaleur doivent utiliser ce produit avec prudence, car 
il comporte une surface chauffante.
- Ce produit doit être utilisé dans un environnement normal :  Température :  0 ℃ à 40℃ ; 
humidité relative :  < 80 % HR, sans condensation ; Pression atmosphérique :  50 kPa à 106 kPa.
- Veuillez transporter et stocker ce produit dans des conditions normales :  
Température :  20 ℃ à +55℃ ; humidité relative :  < 95 % HR, sans condensation ; 
Pression atmosphérique :  50 kPa à 106 kPa.
- Ce produit contient une batterie au lithium. Évitez de la démonter, de la modifier, 
de l’immerger dans l’eau ou de l’exposer à des flammes nues, car cela pourrait 
l’endommager ou la faire exploser.
- Évitez d’utiliser ce produit en l’appuyant contre la zone du cœur, car cela pourrait 
provoquer un accident ou vous mettre mal à l’aise.
- Évitez d’utiliser ce produit avec d’autres appareils médicaux ou d’utiliser deux ou plusieurs 
produits simultanément, car cela pourrait provoquer des nausées ou vous mettre mal à l’aise.
- Évitez d’utiliser ce produit à des fins autres que celles spécifiées dans le mode 
d’emploi, sous peine de provoquer des accidents.
- Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas ce produit sans avoir obtenu 
une autorisation préalable, car cela pourrait peut entraîner un dysfonctionnement , 
ou des chocs électriques.
- Évitez d’utiliser ce produit pour masser des parties du corps autres que le cou.
- L’utilisation simultanée d’un équipement chirurgical à haute fréquence et ce produit 
peut entrainer des brûlures à l’emplacement de l’électrode du produit et 
endommager le produit.
- La sortie du masseur peut être instable si le produit est utilisé à proximité d'un 
équipement de thérapie à ondes courtes ou à micro-ondes (1 m).
- Évitez tout contact des électrodes avec les plaies et les cicatrices pendant le massage.
- Ne placez pas d'électrodes près du cœur dans la zone de la poitrine, car cela 
augmente le risque de fibrillation cardiaque.
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Les scénarios suivants nécessitent un avis médical avant l’utilisation 
du produit, afin d’éviter tout risque d’accident :

L’utilisation de l’appareil est strictement interdit dans les scénarios 
suivants :

Remarque
- Veuillez lire entièrement le Manuel d’utilisation avant d'utiliser le produit.
- Arrêtez immédiatement d’utiliser ce produit si vous ressentez une gène en raison d'une 
anomalie de ce dernier. Consultez un médecin si vous avez des sensations inhabituelles au 
niveau du corps ou de la peau et suivez ses conseils.
- Évitez de masser en portant des appareils électroniques. Cela pourrait causer in 
dysfonctionnement (par exemple, une perturbation de la fonction de chronométrage d’une 
montre électronique).
- En cas de panne ou de dysfonctionnement du produit, débranchez-le immédiatement afin 
d’éviter la surchauffe ou les courts-circuits qui pourraient entraîner des accidents. Contactez le 
service clientèle pour une consultation après-vente si nécessaire.

- patients sous traitement médical et présentant des symptômes physiques anormaux ;
- patients atteints de maladies infectieuses ;
- patients allergiques aux électrodes en acier inoxydable ;
- patients souffrant de troubles cardiaques ou des nerfs crâniens ;
- patients souffrant de déficiences sensorielles ou d’anomalies cutanées ;
- patients dont la température corporelle est supérieure à 38°C (en cas de fièvre) ;
- patients sous traitement médicamenteux ;
- patients présentant une tension artérielle anormale ;
- patients incapables d’exprimer librement leur volonté ; et
- patients présentant des troubles de la perception dus à de graves problèmes de 
circulation périphérique causés par des affections telles que le diabète.

- patients atteints de tumeurs malignes ;
- femmes enceintes ou parturientes ;
- patients présentant une inflammation suppurée aiguë ;
- personnes souffrant de troubles cognitifs sévères ;
- personnes atteintes de paralysie spastique ;
- patients ayant tendance à saigner ;
- utilisateurs de stimulateurs cardiaques ;
- patients utilisant des produits de soins oculaires ;
- patients avec implant métallique ;
- personnes souffrant de troubles de la coagulation ;
- utilisation à proximité de la zone cardiaque ;
- personnes présentant un stress nerveux anormal ;
- personnes en phase de spasme à la suite d’un accident vasculaire cérébral ; et 
- personnes souffrant de troubles de la conscience et de déformations des membres et 
des articulations.
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Recommandations :
- Avant d’utiliser le produit, vérifiez que les boutons de l’hôte fonctionnent correctement. 
- Si vous utilisez ce produit pour la première fois ou si la batterie est épuisée après un 
stockage prolongé, chargez le produit conformément au manuel d’utilisation afin d’en 
garantir un bon fonctionnement.
- La mise au rebut de ce produit doit respecter les normes urbaines de protection de 
l’environnement en vigueur, 
afin d’éviter toute pollution de l’environnement.
- Ce produit est réservé aux personnes âgées de 16 ans ou plus.

Précaution :
- En cas d’irritation de la peau lors de l’utilisation du masseur corporel, cessez de 
l’utiliser et patientez deux à trois jours pour voir l’évolution des symptômes. En cas de 
persistance ou d’aggravation des symptômes, consultez un médecin.
- L’utilisation du masseur peut entraîner une irritation de la peau ou une allergie chez 
les personnes souffrant d’eczéma, d’allergies ou d’asthme.

- Ne branchez pas et ne débranchez pas le câble de chargement avec les mains mouillées, car 
cela pourrait provoquer des chocs électriques ou des accidents.
- N’utilisez pas ce produit pendant le sommeil, car cela pourrait entrainer un dysfonctionnement 
du produit, et les électrodes pourraient se déplacer vers d’autres parties du corps et créer des 
malaises.
- Veuillez porter ce produit correctement autour de la colonne cervicale et le placer 
symétriquement des deux côtés afin d’éviter tout accident ou inconfort.
Débranchez le câble de charge de cet appareil en tenant la fiche plutôt que le câble, car tirer 
sur la câble vous expose au risque de décharge électrique ou d'endommagement du produit.
- Chargez le produit conformément au manuel d’utilisation lors de sa première utilisation, ou si 
la batterie est épuisée après un stockage prolongé, afin de garantir son bon fonctionnement.
- La surface du produit devient chauffe après une utilisation prolongée, ce qui est normal.
- Au cours de son processus de fonctionnement, l’appareil masse modérément la région du 
cou ; évitez de masser pendant une période prolongée. Si vous ressentez une gêne, faites une 
pause avant de continuer.
- Ne pliez pas le produit avec force lorsque vous l’utilisez ou le rangez afin d’éviter 
d’endommager ses composants.
- Pliez le produit en évitant tout contact avec les cheveux ou la peau qui pourraient s’y coincer.

N'utilisez pas et ne stockez pas ce produit dans les endroits suivants :
- endroit exposé à la lumière directe du soleil ;
- dans des champs électromagnétiques puissants ; 
- dans des endroits chauds et humides
- dans des endroits humides ; 
- à proximité de feux d’artifice ;
- dans des endroits poussiéreux ; et
- dans des endroits sensibles aux vibrations et aux chocs.
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* L’appareil doit être alimenté uniquement avec une très basse tension de sécurité 
correspondant au marquage de l’appareil.
* Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d’expérience et de connaissances, s’ils ont reçu une supervision ou des instructions 
concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et comprennent les dangers impliqué.
* Il est interdit aux enfants de jouer avec l’appareil.
* Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.
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RSS-Gen du 4 décembre 2014« & »CNR-Gen 4e décembre 2014 :
- English:
Cet appareil est conforme à la (aux) norme(s) RSS d’Industrie Canada
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit 
produire aucune interférence, et (2) cet appareil doit tolérer toute interférence 
reçues, y compris les interférences qui peuvent causer un fonctionnement non 
souhaité de l’appareil.
- Français :
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
même si le brouillage est susceptible d'enc ompromettre le fonctionnement.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est 
soumis à la condition que cet appareil ne provoque pas d’interférences nuisibles (1) 
cet appareil ne doit pas causer de brouillage radioélectrique, et (2) cet appareil doit 
tolérer toute interférence reçue, y compris les interférences qui peuvent causer un 
fonctionnement non souhaité.
Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie 
responsable de la conformité
peut annuler le droit de l’utilisateur à utiliser l’équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées 
aux appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la 
FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre des fréquences radio et, s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Il n'est cependant pas garanti qu'aucune interférence ne sera 
générée dans le cadre d'une installation particulière.
Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la radio ou 
de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l’équipement, 
l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences par une ou plusieurs 
des mesures suivantes :
--Réorienter ou repositionner l’antenne de réception.
--Augmenter la séparation entre l’équipement et le récepteur.
--Brancher l’équipement à une prise de courant située sur un circuit différent de celui 
auquel le récepteur est connecté.
--Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié pour obtenir de 
l’aide.L’appareil a été testé pour respecter les exigences générales en matière 
d’exposition aux radiofréquences. L’appareil peut être utilisé sans restriction dans des 
conditions d’exposition portable.
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                    Cet appareil a été testé pour des opérations typiques. Pour respecter 
                    les exigences en matière d’exposition aux RF, une distance de 
                    séparation minimale de 0 cm doit être maintenue entre le corps de 
l’utilisateur et l’appareil, y compris l’antenne. Les attaches de ceinture, les étuis et 
les accessoires similaires utilisés par cet appareil ne doivent pas contenir de 
composants métalliques. L’utilisation d’accessoires qui ne satisfont pas à ces 
exigences risque d’invalider la conformité aux exigences en matière d’exposition 
aux RF et doit être évitée. Utilisez uniquement l’antenne fournie ou une antenne 
approuvée. Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Tous les tests radio essentiels 
ont été effectués.
1.PRÉCAUTION : RISQUE D’EXPLOSION SI LA BATTERIE EST REMPLACÉE PAR 
UN TYPE NON ADAPTÉ. ÉLIMINEZ LES BATTERIES USAGÉES EN RESPECTANT 
LES CONSIGNES.
2.L’appareil respecte les aux spécifications de RF lorsqu’il est utilisé à 0 mm du 
corps Déclaration de conformité UE :
SKG Health Technologies Co., Ltd. Déclare par la présente que cet appareil est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la 
directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité de l’UE est consultable en ligne 
à l’adresse https://www.skg.com/pages/skg-declaration-of-conformity.

            Les appareils électriques hors d’usage ne doivent pas être éliminés avec les
             déchets ménagers, mais séparément. L’élimination au point de collecte 
            communal par des particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des 
vieux appareils de les apporter à ces points de collecte ou à tout autre point de 
collecte similaire. Vous contribuez par ce petit effort personnel au recyclage de 
matières premières précieuses et au traitement de substances toxiques.

SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES NUM.1, PLANTA 1, DERECHA, 
OFICINA 3, Fuenlabrada, Madrid, 28947 Spain
successservice2@hotmail.com

DÉPLIANT 
     BARQUETTE
     ÉTUI

FR
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Disfruta de la mejor experiencia al encenderlo

Cabezal de 
masaje de metal

Cable de carga  
Type-C

arriba para cambiar 
los niveles de vibración

para aumentar el pulso

Luz azul Siempre encendido Nivel de batería normal

Luz naranja Siempre encendido Nivel bajo de batería

Luz naranja Respiración Cargando

RespiraciónLuz azul Batería completamente cargada

Color de luz Estado de la luz Descripción

2400mAh/8.88Wh

Modelo

Capacidad de la batería

G7Pro-Fold

10W

Voltaje de carga nominal

Potencia de entrada nominal

Instrucciones de carga/encendido

5V

Características básicas del producto

Interrupteur
silencieux

Puerto de carga

Desliza hacia

Abrazadera acolchada

Desliza hacia atrás

Desliza hacia abajo
para cambiar al modo de 
compresión caliente

*Les images et les diagrammes mentionnés 
dans ce manuel sont fournis à titre d'illustration 
uniquement ; leur aspect réel peut être différent.

Desliza hacia adelante
para disminuir el pulso

Mantén presionado
para encender/apagar
presiona brevemente
para cambiar los modos

ES
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- Evite la luz solar directa.
- Evita la alta temperatura y humedad.
- Evite situarlo cerca de llamas.
- Manténgalo alejado de objetos duros, y evite golpes y arañazos.
- Limpie el producto con un trapo ligeramente húmedo o paño suave.
- Cargue el producto una vez al mes si no lo usa en un largo tiempo, y mantenga la 
batería completamente cargada al utilizarlo.

Instrucciones de solución de problemas

Mantenimiento diario del producto

Condición

No se puede 
iniciar

No se puede 
cargar o no 
se muestra luz 
de carga

SoluciónCausa posible

Bateria de bajo nivel

El producto no está 
encendido

 Cargar el producto

Presione y mantenga el 
botón de encendido

El producto sigue conectado 
al enchufe de corriente 
doméstico

Retire el cable de carga del 
dispositivo

Vuelva a enchufar el cable de 
carga

Use un cable con conector 
Type-C

Cable de carga no insertado 
correctamente en el enchufe 

Cable de carga equivocado

Si el producto no funciona correctamente, por favor, compruebe las siguientes 
condiciones. Si nuestras sugerencias no resuelven el problema, devuelva el 
producto al distribuidor para su reparación.

Método de uso
*Llevar ajustado contra la piel
*Humedezca la piel con un 
pañuelo húmedo antes de usar

ES

ES
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ESPrecauciones de eliminación del producto

Apoye el reciclaje de baterías recargables (baterías de ion litio)

Peligro

Ostrzeżenie

Mantenga la batería recargable extraída fuera del alcance de niños 
pequeños para evitar la ingesta accidental

La batería de iones de litio utilizada en este producto es un recurso valioso que se 
puede reciclar. Por favor, retire la batería de iones de litio antes de desecharla y 
entréguela a una organización profesional capaz de reciclar y procesar pilas 
recargables.
• La batería debe retirarse del aparato antes de desecharlo.
• El dispositivo debe apagarse antes de retirar la batería.
• Las baterías deben desecharse de forma segura.

1. Haga palanca para abrir las carcasas interior y exterior de la unidad principal 
utilizando herramientas profesionales.
2. Desatornille los tornillos fijos del soporte interno con un destornillador.
3. Desatornille los tornillos de la placa.
4. Corte el cable de batería utilizando unas tijeras.
5.Retire la batería.

No la tire al fuego o la exponga a temperaturas excesivas.
No la perfore, haga sufrir impactos fuertes o la desmonte
No conecte las terminales negativa y positiva de la batería con metal
No la almacene con collares, horquillas, etc.
No la cargue, utilice o almacene en ubicaciones de altas temperaturas como 
cerca de un horno o bajo la luz del sol
Todos los escenarios anteriores podrían resultar en un sobrecalentamiento, 
fuego o explosión.

La batería de este producto es una batería recargable dedicada que no debería 
utilizarse en otros productos. No cargue la batería una vez haya sido retirada.

Si se tragan, busque atención médica inmediata.
Si ocurre una fuga de la batería, no toque el líquido con las manos expuestas.
Siga las instrucciones de seguridad siguientes:
Si el líquido de la batería entra en contacto con los ojos, podría causar ceguera. 
No se frote el ojo con las manos. Lávese con agua inmediatamente y busque 
ayuda médica. Si el líquido de la batería entra en contacto con el cuerpo o la 
ropa, puede provocar inflamaciones o heridas en la piel. Lávese con agua 
inmediatamente y, si persisten las molestias, busque ayuda médica.
Desmonte el producto solo cuando vaya a desecharlo. Si no se cumple esta 
recomendación, se pueden provocar incendios, descargas eléctricas, lesiones y 
otros accidentes. Póngase en contacto con el minorista donde adquirió el 
producto para su reparación (a excepción de sustituciones de batería).

Pasos de eliminación:
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ESPrecauciones de seguridad
    Precaución
Para mitigar los impactos y posibles daños, no utilice el producto 
con los siguientes dispositivos médicos electrónicos:
- dispositivos médicos implantables, tales como marcapasos;
- dispositivos médicos electrónicos de soporte vital como corazones y pulmones 
artificiales; y dispositivos médicos electrónicos como electrocardiógrafos.
- No utilice nunca el producto en zonas inflamables y explosivas como 
gasolineras y talleres polvorientos.
- Tenga en cuenta que este producto no está destinado a diagnosticar o tratar 
trastornos del cuello.
- En el caso de pacientes con trastornos cervicales, consulte a profesionales 
sanitarios para evitar retrasos en el tratamiento.
- No utilice este producto mientras conduce, escala o realiza otras actividades 
peligrosas; de lo contrario, podría provocar accidentes.
- No utilice este producto cerca de la zona del corazón, por encima del cuello, la 
cabeza o la boca, alrededor de las zonas genitales o cerca de zonas con 
trastornos cutáneos, y no masajee ambos pies simultáneamente.
- No use la función de compresa caliente durante un largo tiempo, dado que hay 
riesgo de quemaduras de baja temperatura. No utilice este producto mientras 
duerme o en estado de inconsciencia, y para los usuarios sensibles al calor, utilice 
un ajuste de calor bajo y controle estrictamente el tiempo de uso.
- Para pacientes con trastornos circulatorios como enfermedades vasculares 
cerebrales, bultos en el cuello, supuración de la piel del cuello o trastornos 
relacionados con el cuello, no utilice este producto, ya que puede empeorar los 
síntomas.
- Mantenga este producto fuera del alcance de bebés, niños o personas total o 
parcialmente inconscientes. No permita que dichas personas lo utilicen, ya que 
puede provocar accidentes.
- Para las personas mayores de 70 años, tenga cuidado al utilizar este producto 
(solicite el consejo y la orientación de un médico). Dado que las terminaciones 
nerviosas de los mayores de 65 años son menos sensibles y su piel es más frágil, 
deben controlar estrictamente el tiempo de uso. Si el producto dispone de 
niveles ajustables de intensidad o velocidad de masaje, elija los de intensidad o 
velocidad bajas.
- Aumente la intensidad del masaje gradualmente según su comodidad personal; 
de lo contrario, establecer una configuración alta podría causar molestias o dolor 
muscular.
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Advertencia
- Este producto es para masajes de autocuidado y no puede utilizarse como sustituto 
de medicamentos o dispositivos médicos.
- Se prohíbe el uso de este producto a niños, mujeres embarazadas y mujeres en 
periodo menstrual.
- Este producto contiene una batería de litio. No lo coloque en un entorno con altas 
temperaturas.
- Si tiene piel sensible, dermatitis alérgica o se ha aplicado maquillaje, deberá utilizar 
este producto bajo la supervisión de un médico.
- Los usuarios alérgicos a los metales o al calor deben tener cuidado al utilizar este producto.
- Este producto tiene función de calefacción. Tenga cuidado si no tiene sensibilidad al calor.
- Si se siente incómodo durante su uso, deje de utilizarlo inmediatamente.
- No desmonte este producto sin permiso.
- No intente sustituir la batería sin permiso.
- Si tiene alguna lesión en el cuello, consulte a un médico antes de utilizar el producto.
- Las personas insensibles al calor deben tener cuidado al usar este producto, dado 
que tiene una superficie de calefacción.
- Asegúrese de utilizar este producto en un entorno operativo normal:  temperatura:  
0 °C a 40 °C; humedad relativa:  < 80 % HR, sin condensación; presión atmosférica:  
50 kPa a 106 kPa.
- Transporte y utilice este producto en condiciones normales:  temperatura:  20 °C a 
+55 °C; humedad relativa:  < 95 % HR, sin condensación; presión atmosférica:  50 
kPa a 106 kPa.
- Este producto contiene una batería de litio. No lo desmonte, modifique, sumerja en 
agua ni arroje al fuego, de lo contrario el producto podría dañarse y explotar.
- No presione este producto contra la zona del corazón durante su uso; de lo 
contrario, podría provocar un accidente o malestar físico.
- No utilice este producto con dispositivos médicos ni utilice dos o más productos 
simultáneamente; de lo contrario, podría provocar náuseas o malestar físico.
- No utilice este producto para fines distintos de los especificados en el manual de 
instrucciones; de lo contrario, podría provocar accidentes.
- No desmonte, repare ni modifique este producto sin permiso; de lo contrario, 
podría provocar fallos de funcionamiento o una descarga eléctrica.
- No utilice este producto para masajear otras partes del cuerpo distintas del cuello.
- Si un paciente utiliza simultáneamente un equipo quirúrgico de alta frecuencia y 
este producto, pueden producirse quemaduras en la zona de los electrodos y dañar el producto.
- Si el producto se utiliza cerca de un equipo terapéutico de onda corta o 
microondas (1 metro), la potencia del producto puede ser inestable.
- Evite el contacto de las almohadillas de los electrodos con heridas y cicatrices 
durante el masaje.
- No coloque las almohadillas de los electrodos cerca del corazón, ya que aumenta el 
riesgo de fibrilación cardíaca.
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En las siguientes situaciones, consulte a un médico antes de usarlo; 
de lo contrario, pueden producirse accidentes o molestias:

En las siguientes situaciones, asegúrese de no utilizar este 
producto:

Nota
- Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el producto.
- Si se siente indispuesto debido a alguna anomalía en este producto, deje de utilizarlo 
inmediatamente. Consulte a un médico si experimenta sensaciones inusuales en la piel o el 
cuerpo, y siga su consejo médico.
- No masajee con dispositivos electrónicos; de lo contrario, podría provocar averías (como la 
interrupción de la función de cronometraje de un reloj electrónico).
- Si se produce una avería y el producto no puede funcionar, desconecte inmediatamente la 
alimentación; de lo contrario, podría provocar un sobrecalentamiento o un cortocircuito, con el 
consiguiente riesgo de accidente. Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente 
para una consulta posventa si es necesario.

- pacientes bajo tratamiento médico y que experimentan síntomas físicos inusuales;
- pacientes con enfermedades infecciosas;
- pacientes alérgicos a las almohadillas de electrodos de acero inoxidable;
- pacientes con trastornos cardíacos o de los nervios craneales;
- pacientes con deficiencias sensoriales o anomalías cutáneas;
- pacientes con una temperatura corporal superior a 38°C (durante la fiebre);
- pacientes que reciben medicación;
- pacientes con una tensión arterial anormal;
- pacientes incapaces de expresar libremente su voluntad; y
- pacientes con trastornos de la percepción debidos a problemas graves de circulación 
periférica causados por afecciones como la diabetes.

- pacientes con tumores malignos;
- mujeres embarazadas y en periodo de lactancia;
- pacientes con inflamación supurativa aguda;
- individuos con trastornos cognitivos graves;
- individuos con parálisis espástica;
- pacientes con tendencia a sangrar;
- usuarios de marcapasos cardíacos;
- pacientes utilizando productos de cuidados oculares;
- pacientes con implantes metálicos;
- personas con trastornos de la coagulación;
- uso cerca de la zona del corazón;
- individuos con tensión nerviosa anormal;
- individuos en fase de espasmo tras un accidente cerebrovascular; e 
- individuos con conciencia poco clara y deformidades por contractura de 
extremidades y articulaciones.
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Recomendaciones:
- Antes de su uso, asegúrese que los botones del cuerpo principal funcionen correctamente. 
- Si va a utilizar el producto por primera vez o tras haberse acabado la batería después 
de almacenarlo un largo tiempo, cargue el producto de acuerdo al manual de 
instrucciones para garantizar que funcione correctamente.
- Por favor, elimine este producto de acuerdo con las normas de protección 
medioambiental urbana aplicables 
para evitar la contaminación medioambiental.
- Este producto se ha diseñado para personas de 16 o más años de edad.

Precaución:
- Si experimenta irritación cutánea al usar el masajeador corporal, por favor, 
absténgase de usarlo y espere dos o tres días para ver si los síntomas remiten. Si los 
síntomas persisten o empeoran, consulte a un médico.
- Si padece eccemas, alergias o asma, es más probable que experimente una irritación 
cutánea o una alergia al utilizar el masajeador.

- No enchufe ni desenchufe el cable de carga con las manos mojadas, ya que podría provocar 
descargas eléctricas o accidentes.
- No utilice este producto mientras duerme; de lo contrario, puede provocar un mal 
funcionamiento del producto y que las almohadillas de los electrodos se desplacen a otras 
partes del cuerpo, causando molestias.
- Por favor, lleve este producto correctamente alrededor de la zona de la columna cervical y 
colóquelo simétricamente a ambos lados para evitar accidentes o molestias.
Cuando desconecte el cable de carga del producto, sujete el enchufe en lugar del cable, ya 
que si tira de él puede provocar una descarga eléctrica o dañar el producto.
- Cargue el producto de acuerdo con el manual de instrucciones cuando lo utilice por primera 
vez o si la batería se ha agotado tras un almacenamiento prolongado para asegurarse de que 
funciona correctamente.
- Es normal que la superficie del producto se caliente tras un uso prolongado.
- Cuando el producto esté funcionando, amasará moderadamente la zona del cuello; no 
masajee durante un periodo de tiempo prolongado. Si siente molestias, tómese un descanso 
antes de seguir utilizándolo.
- No doble el producto a la fuerza cuando lo utilice o lo guarde para evitar dañar sus componentes.
- Al doblar el producto, evite el pelo o la piel para evitar pellizcos.

No utilice ni almacene el producto en los siguientes lugares:
- Lugares expuestos a la luz de sol directa;
- Lugares con campos electromagnéticos fuertes;
- Lugares húmedos y calurosos;
- Lugares de alta humedad;
- Cerca de fuegos artificiales;
- Lugares con polvo; y
- Lugares propensos a las vibraciones.
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* El aparato solo debe alimentarse a la tensión extra baja de seguridad correspondi-
ente a la marcada en el aparato.
* Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de 
forma segura y comprenden los peligros que conlleva.
* Los niños no deberán jugar con el aparato.
* La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deberán ser realizados por 
niños sin supervisión.
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RSS-Gen Número 4 de diciembre de 2014 "y" CNR-Gen 4e de diciembre de 2014:
- Español:
Este aparato cumple la(s) norma(s) RSS exenta(s) de licencia de Industry Canada.
Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo 
no puede causar interferencias, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
- Francés:
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectriques ubi, 
mêmesi le brouillage est susceptible d'encompromettre le fonctionnement.

Este dispositivo cumple la parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está 
sujeto a la condición de que este dispositivo no cause interferencias perjudiciales, (1) 
este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan 
causar un funcionamiento no deseado.
Cualquier cambio o modificación no expresamente aprobados por la parte 
responsable del cumplimiento de normas podría invalidar la autoridad del usuario 
sobre el equipamiento.
NOTA: Este dispositivo ha sido probado y cumple con los límites establecidos para 
los dispositivos digitales de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las normas de la 
FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este dispositivo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones por radio. No obstante, no se garantiza que no se produzcan 
interferencias en una instalación concreta.
Si este dispositivo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o 
televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el dispositivo, se 
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de 
las siguientes medidas:
-- Reorientar o reubicar la antena receptora.
-- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
-- Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está 
conectado el receptor.
-- Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.
El dispositivo ha sido evaluado para cumplir los requisitos generales de exposición a 
RF. El dispositivo se puede utilizar de manera portátil sin restricciones.
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                    Este dispositivo ha sido probado para funcionamientos de uso 
                    corporal. Para cumplir los requisitos de exposición a RF, debe 
                    mantenerse una distancia mínima de separación de 0 cm entre el 
cuerpo del usuario y el aparato, incluida la antena. Las pinzas de cinturón, fundas y 
accesorios similares de terceros que se utilicen con este dispositivo no deben 
contener componentes metálicos. Los accesorios corporales que no cumplan estos 
requisitos pueden incumplir los requisitos de exposición a RF y deben evitarse. 
Utilice únicamente la antena suministrada o una aprobada. Este dispositivo cumple 
los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 
2014/53/UE. Se han llevado a cabo todas las pruebas de radio esenciales.
1. PRECAUCIÓN: PUEDE HABER RIESGO DE EXPLOSIÓN SI LA BATERÍA SE 
REEMPLAZA POR UN TIPO INCORRECTO. DESECHE LAS BATERÍAS UTILIZADAS 
SEGÚN LAS INSTRUCCIONES
2. El aparato cumple las especificaciones de radiofrecuencia cuando se utiliza a 0 
mm de su cuerpo. Declaración de conformidad de la UE:
SKG Health Technologies Co., Ltd. Declara que este dispositivo cumple los 
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva (UE)2014/53. 
Hay disponible una copia de la Declaración de conformidad de la UE en 
https://www.skg.com/pages/skg-declaration-of-conformity.

            Los aparatos eléctricos viejos no deben eliminarse junto con los residuos, 
            sino por separado. La eliminación en el punto de recogida común a través 
            de particulares es gratuita. El propietario de los aparatos viejos es 
responsable de llevarlos a estos puntos de recogida o a otros similares. Con este 
pequeño esfuerzo personal, contribuye a reciclar valiosas materias primas y al 
tratamiento de sustancias tóxicas.
Precaución:

SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES NUM.1, PLANTA 1, DERECHA, 
OFICINA 3, Fuenlabrada, Madrid, 28947 Spain
successservice2@hotmail.com

DÉPLIANT 
     BARQUETTE
     ÉTUI

FR
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Godetevi un’esperienza che vi dà la carica

Testa di massaggio
 in metallo

Cavo di ricarica
Type-C

per cambiare i livelli 
di vibrazione

per aumentare l’impulso

Luce blu Fissa Livello batteria normale

Luce arancione Fissa Livello basso della batteria

Luce arancione Lampeggiante Ricarica in corso

LampeggianteLuce blu Batteria completamente carica

Colore spia Stato spia Descrizione

2400mAh/8.88Wh

Modello

Capacità della batteria

G7Pro-Fold

10W

Tensione nominale di rete

Potenza nominale in ingresso

Istruzioni per la ricarica e l'alimentazione

5V

Parametri di base del prodotto

Interruttore 
silenzioso

Porta di ricarica

Scorrere verso l'alto

Morsetto imbottito

Scorrere indietro

Scorrere verso il basso
per passare alla modalità di 
compressione a caldo

*Le immagini e i diagrammi citati in 
questo manuale sono solo a scopo illustrativo; 
il loro aspetto reale può differire.

Scorrere in avanti
per diminuire l’impulso

Premere a lungo
per accendere/spegnere
premere brevemente
per cambiare modalità

IT
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- Evitare l'esposizione diretta ai raggi solari.
- Evitare alte temperature e umidità.
- Evitare di l’esposizione a fiamme libere.
- Tenere lontano da oggetti duri ed evitare impatti e graffi.
- Pulire il prodotto con un panno morbido e umido.
- Ricaricare il prodotto una volta al mese se non è in uso per lungo tempo e 
mantenere la batteria carica durante l’uso del prodotto.

Istruzioni per la risoluzione dei problemi

Manutenzione giornaliera del prodotto

Condizione

Impossibile
avviare

Impossibile 
caricare o 
nessuna luce 
di carica 
visualizzata

SoluzioneCausa possibile

Livello di batteria basso

Il prodotto non è 
acceso

Ricarica il prodotto

Tieni premuto a lungo il 
pulsante di accensione

Il prodotto è ancora 
connesso alla presa di 
corrente domestica

Rimuovi il cavo di ricarica 
dal dispositivo

Riconnetti il cavo di ricarica

Usa un cavo con connettore 
Type-C

Il cavo di ricarica non è stato 
inserito correttamente nella presa

Cavo di ricarica sbagliato

Se il prodotto non funziona correttamente, per favore verifica le seguenti 
condizioni. Se i nostri suggerimenti non risolvono il problema, restituisce il 
prodotto al rivenditore per la riparazione.

Metodo di utilizzo
*Indossare aderente alla pelle
*Inumidire la pelle con un 
fazzoletto umido prima dell'uso

IT

IT
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ITPrecauzioni per lo smaltimento del prodotto

Sostenere il riciclaggio delle batterie al litio ricaricabili (batterie agli ioni di litio)

Pericolo

Avvertenze

Una volta rimossa, posizionare la batteria ricaricabile fuori dalla 
portata di bambini per evitare che possano ingerirla accidentalmente.

La batteria agli ioni di litio utilizzata in questo prodotto è una risorsa che può 
essere riciclata. Rimuovere la batteria agli ioni di litio prima dello smaltimento e 
consegnarla a un’organizzazione professionale in grado di riciclare e processare 
batterie ricaricabili.
• Prima di smaltire l’apparecchio, la batteria deve essere rimossa dal dispositivo.
• Il dispositivo deve essere spento prima di rimuovere la batteria.
• La batteria deve essere smaltita in sicurezza.

1. Aprire la scocca interna ed esterna dell’unità principale utilizzando attrezzi 
professionali.
2. Svitare le viti del supporto interno utilizzando un cacciavite.
3. Svitare le viti della scheda dei circuiti.
4. Tagliare i cavi della batteria con le forbici.
5. Rimuovere la batteria.

Non esporla a fiamme dirette o a fonti di calore eccessive.
Non praticarvi buchi con chiodi, sottoporla a impatti violenti o disassemblarla.
Non collegare il polo positivo e quello negativo con del metallo.
Non conservarla con collane, forcine, ecc.
Non caricarla, utilizzarla o conservarla in ambienti con temperatura elevata 
come vicino a stufe o sotto la luce diretta del sole.
Tutti gli scenari sopra menzionati possono condurre a surriscaldamento, fuoco 
o esplosioni.

La batteria di questo prodotto è una batteria ricaricabile dedicata e non è deve ess-
ere utilizzata in altri prodotti. Non caricare la batteria una volta che è stata rimossa.

Se ingerita, chiedere immediata assistenza medica.
Se la batteria presenta perdite, non toccare il liquido a mani nude.
Seguire le istruzioni di sicurezza di seguito riportate:
Rischio di cecità in caso di contatto del liquido con gli occhi. Non sfregarsi gli 
occhi con le mani. Sciacquare immediatamente con acqua pulita e richiedere 
assistenza medica. Se il liquido della batteria entra in contatto con il corpo o 
con gli indumenti, potrebbe causare infiammazioni o lesioni cutanee. 
Sciacquare immediatamente con acqua pulita e richiedere assistenza medica se 
si continua ad avvertire fastidio o dolore.
Il disassemblamento del prodotto è consentito solo in caso di smaltimento. Il 
mancato adempimento potrebbe causare fuoco, elettrocuzione, danni fisici o 
altri incidenti. Per riparazioni, contattare il distributore dove si è acquistato il 
prodotto (ad eccezione di sostituzione della batteria).

Passaggi per la rimozione:
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ITConsigli per la sicurezza
    Precauzioni
Per mitigare impatti e possibili danni, non usare il prodotto con i 
seguenti dispositivi medici elettronici:
- Dispositivi elettromedicali impiantabili come pacemaker;
- Dispositivi elettromedicali di supporto vitale come cuori e polmoni artificiali; e - 
dispositivi elettromedicali come elettrocardiografi.
- Non utilizzare mai il prodotto in aree infiammabili e/o a rischio esplosione come 
distributori di benzina e laboratori in cui è presente polvere.
- Si ricorda che questo prodotto non è concepito per diagnosticare o trattare 
disturbi al collo.
- Ai pazienti con disturbi al collo, si consiglia di consultare un professionista 
dell’assistenza sanitaria per evitare ritardo nel processo di cura.
- Non utilizzare questo prodotto durante la guida, l'arrampicata o durante altre 
attività pericolose, al fine di non incorrere in incidenti.
- Non utilizzare questo prodotto vicino all'area del cuore, sopra il collo, sulla 
testa o sulla bocca, vicino all'area dei genitali o ad aree con disturbi cutanei e 
non massaggiare entrambi i piedi contemporaneamente.
- Non utilizzare la funzione impacco caldo per lungo periodo, in quanto si rischia 
di subire ustioni da bassa temperatura. Non utilizzare questo prodotto durante il 
sonno o in altri stati in cui si è privi di sensi. Agli utilizzatori sensibili al calore si 
consiglia di utilizzarla a calore basso e tenere d’occhio attentamente il tempo di 
utilizzo.
- Ai pazienti con disturbi circolatori come malattie cerebrovascolari, bozzi sul 
collo, idrosadenite suppurativa o disturbi connessi al collo, si consiglia di non 
utilizzare questo prodotto, in quanto potrebbe aggravare i sintomi.
- Mantenere il prodotto lontano dalla portata di bambini, o individui interamente 
o parzialmente privi di sensi. Non lasciare che suddette persone lo utilizzino, al 
fine di evitare incidenti.
- Per gli individui di età superiore ai 70 anni, si raccomanda di utilizzare questo 
prodotto con cautela (chiedendo consiglio o facendosi guidare da un medico). 
Poiché le terminazioni nervose degli individui di età superiore ai 65 anni sono 
meno sensibili e la loro pelle è più fragile, si consiglia a tali persone di tenere 
d’occhio attentamente loro tempo di utilizzo. Qualora il prodotto permetta di 
regolarle, selezionare intensità o velocità di massaggio basse.
- Aumentare l’intensità del massaggio gradualmente, in base al proprio 
benessere; altrimenti, impostando subito un massaggio a velocità elevata si 
potrebbe incorrere in malessere e stiramenti muscolari.
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Avvertenze
- Questo prodotto è ad uso per il benessere personale e non può essere utilizzato 
come sostituto di farmaci o dispositivi medici.
- L’utilizzo di questo prodotto è vietato a bambini, a donne incinte e donne in fase di 
ciclo mestruale.
- Questo prodotto contiene una batteria al litio. Non porlo in un ambiente 
caratterizzato da temperatura elevata.
- Coloro che hanno pelle sensibile, dermatite allergica o fanno uso di trucchi per il 
viso, devono utilizzare questo prodotto sotto la guida di un medico.
- Si raccomanda agli utenti allergici a metalli o sensibili al calore di utilizzare questo 
prodotto con cautela.
- Questo prodotto è dotato di una funzione riscaldamento. Si prega di fare 
attenzione se si è privi di sensibilità al calore.
- Se si avverte disturbo o fastidio durante l'uso, smettere di usarlo immediatamente.
- Non smontare il prodotto senza autorizzazione.
- Non cercare di sostituire la batteria senza autorizzazione.
- Se si hanno lesioni al collo, consultare un professionista dell’assistenza sanitaria 
prima di utilizzare questo prodotto.
- Si raccomanda agli individui che non hanno sensibilità al calore di prestare 
attenzione durante l’utilizzo di questo prodotto, in quanto possiede una superfice riscaldante.
- Assicurarsi di utilizzare questo prodotto all’interno di un ambiente di funzionamento 
normale: temperatura: da 0°C a 40°C; umidità relativa: < 80% RH, senza condensa; 
pressione atmosferica: da 50 kPa a 106 kPa.
- Si prega di trasportare e conservare questo prodotto in condizioni normali: 
temperatura: Da 20°C a +55°C; umidità relativa: < 95% RH, senza condensa; 
pressione atmosferica: da 50 kPa a 106 kPa.
- Questo prodotto contiene una batteria al litio. Non smontare, modificare, 
immergere in acqua, esporre a fiamme libere questo prodotto, in quanto ciò 
potrebbe causare danneggiamenti o esplosioni.
- Non premere questo prodotto contro l’area del cuore durante l’uso, in quanto ciò 
potrebbe causare incidenti o malessere fisico.
- Non utilizzare questo prodotto con dispositivi medici o con due o più prodotti 
contemporaneamente, in quanto ciò potrebbe causare nausea o malessere fisico.
- Non utilizzare questo prodotto per fini diversi da quelli specificati nel manuale di 
istruzioni, in quanto ciò potrebbe causare incidenti.
- Non smontare, riparare o modificare il prodotto senza previa autorizzazione, in 
quanto ciò potrebbe causare malfunzionamenti o folgorazioni.
- Non utilizzare questo prodotto per massaggiare parti del corpo diverse dal collo.
- Se un paziente utilizza simultaneamente attrezzatura chirurgica ad alta frequenza e 
questo prodotto, si potrebbe incorrere in ustioni in corrispondenza degli elettrodi 
del prodotto e danneggiamento di quest’ultimo.
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Nelle seguenti situazioni, consultare un medico prima dell’uso, al fine 
di evitare incidenti o malessere:

Non utilizzare il prodotto nelle seguenti situazioni:

Note
- Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente il manuale d‘istruzioni.
- Se si avvertono disagi dovuti ad anomalie con questo prodotto, interromperne immediata-
mente l'uso. Consultare un medico se si provano sensazioni inusuali nel corpo o sulla pelle e 
seguirne i consigli.
- Non massaggiare con dispositivi elettronici, in quanto ciò potrebbe causare malfunziona-
menti (ad esempio, interruzione delle funzioni di indicazione del tempo di orologi elettronici).

- pazienti sotto trattamento medico e con sintomi fisici anormali;
- pazienti affetti da malattie infettive;
- pazienti allergici a elettrodi di acciaio inossidabile;
- pazienti con disturbi cardiaci o del nervo cranico;
- pazienti con invalidità visiva o anormalità cutanee;
- pazienti con temperatura corporea sopra i 38°C (febbre);
- pazienti che assumono farmaci;
- pazienti con anomalie della pressione sanguigna;
- pazienti che non sono in grado di esprimere liberamente la propria volontà; e
- pazienti con disturbi della percezione dovuti a gravi problemi alla circolazione 
periferica causati da sindromi quali il diabete.

- pazienti affetti da tumori maligni;
- donne incinte o partorienti;
- pazienti affetti da infiammazione acuta suppurativa;
- individui affetti da grave insufficienza cognitiva;
- individui affetti da paralisi spastica;
- pazienti con tendenza a emorragie;
- utilizzatori di pacemaker cardiaci;
- pazienti che usano prodotti atti al trattamento degli occhi;
- pazienti portatori di impianti metallici;
- individui con coagulopatie;
- utilizzo vicino all’area del cuore;
- individui con stress nervoso anormale;
- individui con spasmi a seguito di un incidente cerebrovascolare; e 
- individui con stato di coscienza alterato e deformità da contrattura ad arti e articolazioni.

- Se il prodotto viene utilizzato vicino ad apparecchiature per terapia a onde corte o 
a microonde (entro 1 m di distanza), l'emissione dal massaggiatore potrebbe essere instabile.
- Durante il massaggio, evitare che gli elettrodi entrino in contatto con ferite e cicatrici.
- Non posizionare gli elettrodi nell’area vicino al cuore durante il massaggio, in 
quanto ciò aumenta il rischio di fibrillazione cardiaca.
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Raccomandazioni:
- Prima dell’utilizzo, assicurarsi che i pulsanti host funzionino correttamente. 
- Se si utilizza questo prodotto per la prima volta o dopo che la batteria si è esaurita a 
seguito di un periodo di inutilizzo prolungato, ricaricare il prodotto seguendo le 
istruzioni del manuale per assicurarsi che funzioni correttamente.
- Smaltire questo prodotto in linea con le regole di protezione ambientale urbana vigenti 
standard per prevenire l’inquinamento ambientale.
- Questo prodotto è progettato per individui di età uguale o superiore ai 16 anni.

Precauzione:
- Se si riscontra irritazione cutanea quando si utilizza il massaggiatore per il corpo, 
interrompere l’utilizzo e attendere due o tre giorni per vedere se i sintomi si 
attenuano. Se i sintomi persistono o peggiorano, consultare un medico.
- Se si soffre di eczema, allergie o asma, si potrebbero avere maggiori probabilità di 
riscontrare irritazione cutanea o allergia causata dall’uso di un massaggiatore.

- Se si presenta un malfunzionamento e non si riesce a utilizzare il prodotto, scollegarlo 
immediatamente dalla corrente, in quanto potrebbero verificarsi surriscaldamenti o corto 
circuiti che potrebbero indurre ad incidenti. Contattare il servizio clienti per una consulenza 
post-vendita se necessario.
- Non collegare o scollegare il cavo di ricarica con le mani bagnate, in quanto ciò potrebbe 
causare elettrocuzioni o incidenti.
- Non utilizzare questo prodotto durante il sonno, al fine di evitare malfunzionamenti e che 
gli elettrodi si muovano verso altre parti del corpo, causando malessere.
- Indossare questo prodotto nella maniera corretta attorno all’area rachide cervicale e 
posizionarlo in maniera simmetrica su entrambi i lati al fine di evitare incidenti o malessere.
Durante lo scollegamento del cavo di corrente dal prodotto, tirare tenendo la spina e non il 
cavo, in quanto, in caso contrario si potrebbe incorrere in elettrocuzione o danneggiamenti 
del prodotto.
- Ricaricare il prodotto in base alle istruzioni quando si utilizza per la prima volta o se la 
batteria si è scaricata dopo un lungo periodo di utilizzo, per assicurarsi che funzioni 
adeguatamente.
- È normale che la superficie del prodotto si riscaldi dopo l’utilizzo per un lungo periodo di tempo.
- Quando il prodotto è in funzione, lavorerà moderatamente l’area del collo; non 
massaggiarla per un periodo di tempo prolungato. Se si avverte malessere, fare una pausa 
prima di continuare l’uso.
- Non fare forza per piegare il prodotto durante l’uso o per conservarlo, al fine di non 
danneggiare i suoi componenti.
- Quando si piega il prodotto, il contatto con capelli o pelle per evitare pizzichi o tiramenti.

Non utilizzare o conservare questo prodotto nei seguenti luoghi:
- luoghi esposti alla luce solare diretta;
- all’interno di potenti campi elettromagnetici;
- in luoghi caldi e umidi;
- in posti umidi;
- vicino a fuochi d'artificio;
- in posti impolverati; e
- in posizioni suscettibili a vibrazioni e scosse.
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* L'apparecchio deve essere alimentato solo a bassissima tensione di sicurezza 
corrispondente alla marcatura sull'apparecchio.
* Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni 
e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di 
esperienza e conoscenza se sono sorvegliate o hanno ricevuto istruzioni relative 
all'utilizzo dell'apparecchio in modo sicuro e ne abbiano compreso i rischi coinvolti.
* I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
* La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate da 
bambini non sorvegliati.
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RSS-Gen Versione 4 Dicembre 2014"&"CNR-Gen 4e Décembre 2014:
- Italiano:
Questo dispositivo è conforme alle norme RSS esenti da licenza di Industry Canada.
L’utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti: (1) Questo dispositivo non deve 
causare interferenze, (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, 
comprese le interferenze che potrebbero causare funzionamento indesiderato di 
altri dispositivi.
- Francese:
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, 
mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.

Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme FCC. L’utilizzo è soggetto 
alla condizioni che il dispositivo non causi interferenze pericolose (1) questo 
dispositivo non deve causare interferenze dannose, (2) questo dispositivo deve 
accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che potrebbero 
causare funzionamento indesiderato.
Qualsiasi modifica o cambiamento non espressamente approvato dall’ente 
responsabile per il rispetto degli standard
potrebbe annullare l’autorizzazione dell’utente all’utilizzo di tale strumento.
NOTE: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti per i 
dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi limiti 
sono concepiti per fornire una protezione ragionevole da interferenze dannose in 
un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare 
energia in radiofrequenza e, se non viene installata e utilizzata in conformità con le 
istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi 
è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione.
Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radiofonica o 
televisiva, cosa che può essere verificata spegnendo e riaccendendo l'apparecchiatu-
ra, si consiglia all'utente di provare a correggere l'interferenza adottando una o più 
delle seguenti misure:
-- Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
-- Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
-- l'apparecchiatura a una presa su un impianto diverso da quello a cui è collegato il 
ricevitore.
-- Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere assistenza.
È stato valutato che il dispositivo soddisfa i requisiti generici di esposizione alle 
radiofrequenze. Il dispositivo può essere utilizzato in condizioni di esposizione 
portatile senza limitazioni.
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                    Questo dispositivo è stato testato nel funzionamento tipico indossato
                     sul corpo. Al fine della conformità a requisiti di esposizione a RF, è 
                    necessario mantenere una distanza di separazione minima di 0 cm tra il 
corpo dell'utente e il telefono, inclusa l'antenna. Clip da cintura, fondine e 
accessori simili di terzi utilizzati da questo dispositivo non devono contenere 
componenti metallici. Eventuali accessori indossati sul corpo che non soddisfano 
queste qualifiche potrebbero non essere conformi ai requisiti di esposizione a RF e 
dovrebbero essere evitati. Utilizzare solo l'antenna in dotazione o una approvata. 
Questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni 
pertinenti della Direttiva 2014/53/UE. Sono state effettuate tutte le serie di test 
radio essenziali.
1. ATTENZIONE: SE LA BATTERIA VIENE SOSTITUITA CON UNA DI TIPO NON 
CORRETTO, SUSSISTE IL RISCHIO DI ESPLOSIONE. SMALTIRE LE BATTERIE 
USATE COME INDICATO NELLE ISTRUZIONI
2. Il dispositivo è conforme alle specifiche RF quando utilizzato a 0 mm dal corpo. 
Dichiarazione di conformità UE:
SKG Health Technologies Co., Ltd. Con la presente dichiara che questo dispositivo 
è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti della Direttiva 
2014/53/UE. Una copia della Dichiarazione di Conformità UE è disponibile online 
all’indirizzo https://www.skg.com/pages/skg-declaration-of-conformity.

            Gli elettrodomestici obsoleti non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti 
            generici, ma devono essere smaltiti separatamente. Lo smaltimento presso
             un punto di raccolta comunale da parte di privati è gratuito. Il proprietario 
degli elettrodomestici obsoleti è tenuto a portare gli apparecchi presso questi 
punti di raccolta o altri centri simili. Con questo piccolo sforzo personale si 
contribuisce al riciclaggio di materie prime preziose e al trattamento delle sostanze 
tossiche.
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